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olyteknikkojen Kuoron Rahaston tarkoituksena on stipendein ja apurahoin tukea ja edistää TKY:n ja sen pii- k 
vas" — SaaS rissä toimivien yhdistysten jäsenten lauluharrastusta. | 
o olyteknikkojen Kuoron Rahasto julistaa haettavaksi apurahat laulukaudelle 2005-2006. " 
| 1 Qaae TKY:N JAOSTOIHIN ENSI VUODEKSI! Hakijoita pyydetään selvittämään lauluharrastuksensa sekä perustelemaan apurahan tarve. Hakemukseen on | 
| | i iitettävä hakijan henkilötunnus, verotuskunta, yhteystiedot ja tilinumero, kopio TKY:n jäsenmaksukuitista L | 
| Teekkarijaosto ja museotoimikunta ai opiskelijakortista sekä selvitys lauluharrastuksen laulukauden syyskuu 2006 - elokuu 2007 kuluista to- W] 
| | sitteineen. 1 | 
eekkarijaostossa vapaaehtoistyöntekijöitä ovat mm. fuksimajuri, |S0-henkilötoimikunnan puheenjohtaja, biletireh- Hakemukset on toimitettava perjantaihin 15.12.2006 mennessä osoitteeseen: E 
| Oörit sekä Polyteekkarimuseon intendentti. Vapaaehtoiset pyörittävät fuksikasvatusta, ohjaavat toimikuntien työs- olyteknikkojen Kuoron Rahasto Jouko Prami PL 69, 02151 Espoo | 
| kentelyä sekä järjestävät mm. TKY:n vuosijuhlat. yöhästyneitä hakemuksia ei käsitellä. b 
useotoimikunta huolehtii Polyteekkarimuseon perusnäyttelystä, suunnittelee ja toteuttaa vuosittain vaihtuvia valo- al | 
kuva- ja esinenäyttelyitä sekä pyrkii tuomaan teekkarihistoriaa koko teekkarikansan tietoisuuteen erilaisin esittelyin, Lisätietoja antaa tarvittaessa Polyteknikkojen Kuoron Rahaston sihteeri k 
apahtumin tai tilaisuuksin. Toimikunta kaipaa innokkaita ja teekkarihistoriasta kiinnostuneita henkilöitä, joilla pysyy ouko Prami ١ | 
i vasara kädessä ja joita arkistot eivät pelota! 50 3542001 0 
os kiinnostuit, lähetä vapaamuotoinen hakemus 8.12. mennessä osoitteeseen teekkariasiat@tky.fi tai intendentti@ jouko.prami&apolyteknikkojenkuoro.fi I 
kyi. 
1] E ` z rE ١ 
| Kyläjaosto Hae halopediksi! l | 
| i 
| Kyläjaoston tehtävänä on parantaa Teekkarikylän asumisviih- — Vaikuta opintoihisi! Opi vaikuttamista! Tule pa- o o 


tyvyyttä ja päättää järjestyssäännöistä. Käytännössä kyläja- — rantamaan opintojemme sisältöä ja rakennetta! Suomalaista kulttuuria ulkomaisille opiskelijoille? 





























osto järjestää erilaisia tapahtumia asukkaille kuten esimerkik- — Kiinnostuitko? Ota yhteyttä kiltasi opintovastaa- | Lähde mukaan Kv-ISOhenkilö työryhmään 
si Teekkarikylän siivoustalkoot sekä romuauto ja -pyöräjahdit. — vaan tai suoraan meille tänne TKY:lle. Haloped- 
Kyläjaosto pitää yhteyttä TKY:n kiinteistötoimen ja tekee eh- — paikkoja on avoinna osastoneuvostoihin, tieteel- E v-ISOhenkilöt ovat TKK:lle tulevien ulkomaalaisten vaihto-opiskelijoiden ensimmäiset kontaktit Suomeen. Kv-ISOt 
dotuksia asumisviihtyvyyteen vaikuttavista hankinnoista ja uu- lisiin neuvostoihin, TKK:n hallitukseen, tutkinto- E auttavat vaihto-opiskelijoita jo ennen heidän saapumistaan Suomeen vastailemalla kysymyksiin ja kertomalla Suo- 
distuksista (kuten vaikkapa pesulan rakentamisesta) budjetoi- — ohjelmatoimikuntiin sekä moniin muihin TKK: = mesta sähköpostitse. Kv-ISOt myös menevät vaihto-opiskelijoita vastaan lentokentälle ja heille järjestetään koulutus- 
tavaksi seuraavalle vuodelle. Jos olet innostunut käytännön te- n päättäviin elimiin. Ammattitaitoa ei tarvita, W: ilaisuus. Kv-ISOt pääsevät harjoittelemaan kielitaitoaan, saavat kielipisteen sekä ystäviä ympäri maailmaa. 
kijä ja kiinnostunut Teekkarikylän kehittämisestä, paikkasi on — vaan oma aktiivisuus riittää. TKY järjestää uusil- È Ene v-ISOhenkilövastaavan tehtävänä on mm. jakaa kv-ISOt ja vaihto-opiskelijat ryhmiin, toimia kv-ISOjen yhdyssiteenä 
Kyläjaosto. le halopedeille koulutuksen ja tarjoaa vertaistu- = = KY:lle sekä järjestää kv-ISOille yhteistä kivaa. 

kea haloped-työryhmässä. Lisätietoa hakemises- © ا‎ v-ISO-koulutus järjestetään to 7.12. klo 16 Otarannan saunalla. Tervetuloa! 
Lisätietoja: ta ja aikataulusta osoitteesta https://www.tky.fi/ E 
kylävastaava Riikka Viskari, riikka.viskariotky.fi, p. (09) 468 — haloped/. E سين‎ 1 Lisätietoja saa kv-isohenkilövastaava Elinalta (eniiniva@cc.hut.fi) tai kv-sihteeri Jarkolta (jarkko.levanenotky.fi). 
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Tutustu uuteen verkkokauppaamme: 
www.yliopistokirjakauppa.fi. 


Otaniemen myymälä 
palvelee uusissa tiloissa, Otakaari | 


myymälä avoinna: 
ma - to 9 - 17 ja þe 9-16 


—"UURONSYÖNNIN| 
TÄÄ puURONSYÖNNIN | 
AT AALEISSA! | 


Tervetuloa tutustumaan! 


TKY:n ja HOAS:n asukkaille 


SMÖKISSÄ 28.11.2006 KLO 18 ALKAEN 


Luvassa puuroa, glögiä ja jouluista ohjelmaa. Tervetuloa! 


Kyläjaosto ja OtaHOAS:n asukastoimikunta 


MARLON RIOD 
KIRJAKAUPPA 


Biomedicum Meilahti, Haartmaninkatu 8, 09 436 90230. Exactum Kumpula, Gustaf Hällströminkatu 2 B, 
010 405 4395. Porthania Yliopistonkatu 3, 010 405 4390. Viikki Infokeskus Korona, Viikinkaari II, 
09 191 58960. Teknillinen Korkeakoulu Otakaari 11, 010 405 4380. 
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PY&LYTEEKKARI - جد‎ 8 


”Polyteekkari on perseestä”, 


YLLÄ OLEVA OTSIKKO on suora lainaus Polyteekkarin 
syksyn lukijatutkimuksen palautteesta. Toimitus kiittää 
syväanalyysista. 

Suurin osa saadusta palautteesta oli kuitenkin varsin posi- 
tiivista ja rakentavaa. Itse olen tekijän ominaisuudessa tyyty- 
väinen kuinka tämän lukuvuoden aikaiseeen kansitaitee- 
seen on suhtauduttu, olkoonkin että joku muistutti huolella 
tehdyn kansikuvan olevan vain oivallisen markkinapaikan 
tuhlaamista. 

Tämän lehden kannessa on vanha Agricolan aikainen 
elämänviisaus. Motto kuvaakin osuvasti tapaa jolla toimi- 
tuksen tulee ottaa lukijatutkimuksessa tullutta palautetta 
vastaan. 


TUTKIMUS TUOTTI VALTAVAN näärän tilastotietoa 
ja sanallista palautetta. Erityisen paljon kommentoitiin 
seikoista, jotka ovat vinossa. Paljon annettiin yksityiskohtais- 
takin palautetta. Sen mukaan lehti on antanut varsin erilaisia 
mielleyhtymiä. Kerron teille erään selventävän esimerkin. 

Eräs merkillinen palaute koski lehden poliittista linjausta; 
kun osa palautteen antajista on toivonut lehden luopuvan 
oikeistolaisesta linjastaan on toisaalta vaadittu toimittajien 
lopettavan vasemmistolaisen hapatuksensa. Tässä vaiheessa 
tiedämme jo ettemme onnistu miellyttämään koko lukija- 
kuntaa koskaan. 

Samoin sekoittuivat myös lehden suosituimmat ja ärsyttä- 
vimmät palstat. Esimerkiksi Ikuisen teekkaritytön haudalla on 
joko otsikossa mainitusta paikasta tai silkkaa neroutta. Palsta 
puolustaa paikkaansa siis oivallisesti. Kielteiselle palautteelle 
Polyteekkari antaa oubsimainen neuvon: Ikuisen teekkari- 
tytön haudalla -kolumnia ei ole pakko lukea. 


WE LEAD. 


PÄÄKIRJOITUS 22.11.2006 


°. J) 


Ainoa osa-alue lehdessä, jota ei haukuttu oli sarjakuvat! 
Tämä on sinänsä viisas mielipide, vaikka minun pitäisi olla 
jäävi kommentoimaan asiaa yhden lehden vakiosarjakuvan 
tekijänä. Mutta Polyteekkarissa vain on Suomen opiskelija- 
lehtien parhaat sarjikset! 

Toimituksen tuleva haaste ja lehtien lukijatutkimuksen 
juju on nimenomaan analyysissä ja siinä kuinka nähdä 
annettu palaute. Tarkoitus ei ole suhtautua palautteeseen 
ylemmyydentuntoisesti. Sitä varten lukijatutkimus tehtiin, 
jotta saamme palautetta, mitä on tehty oikein ja missä ollaan 
metsässä. 


SILTI SE, KUN PALAUTE KERTOO, että ”mä en tekis 
tota noin”, ei tarkoita välttämättä, että palautteen antaja 
osaisi itse suoriutua tehtävästä sen paremmin tai muita 
enemmän miellyttävämmällä tavalla. En minäkään sähkö- 
asentajaa moittiessani osaisi vetää piuhoja kylpyhuoneeseen 
häntä paremmin. Ammattilaisen on suodatettava palaute 
asiantuntevan tietämyksensä läpi ilman ylimielistä suhtautu- 
mista asiakkaaseen. 

Toimituksessa on viisi henkilöä töissä ja viisi erilaista näke- 
mystä Täydellisestä Polyteekkarista. Kun soppaan lisätään 
vielä mainosmyyjien ja muiden lehden kontaktien näkemys, 
sopassa on eripuraa jo yli reunojen. 

Paskaa tuli niin paljon niskaan, ja niin keskenään ristirii- 
taisista seikoista, että me Jämeräntaival seiskassa tiedämme 
onnistuneemme! Lehteä luetaan ja sen sisältöön suhtaudu- 
taan kaikkea muuta kuin välinpitämättömästi. 


VAIKKA ME TOIMITUKSESSA pidämme monen linjan- 
vedon kohdalla päämme, annettu palaute ei jää hedelmät- 


Sisällysluettelo 





sanoi lukija 


tömäksi. Joulutauon jälkeen ständeihin ilmestyy hivenen 
erilainen Polyteekkari. Fi varsinaisesti uudistunut, mutta 
linjaansa tarkentanut lehti ainakin. Muutos koskee niin 
ulkoasua kuin sisältöä. Jotain turhaksi koettua karsitaan ja 
osaan kiinnitetään enemmän huomiota. 

Tiedämme olevamme jo nyt oikealla tiellä, mutta suhtau- 
dumme palautteeseen kunnioittavasti, koska tavoitteenamme 
on tehdä vieläkin täydellisempää 






lehteä kuin ennen. 


Kalle Kemppainen 





WE LEARN. 


5 ”Kemppaiselle potkut. Se on niin rumakin” 


www.upm-kymmene.com 
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Elämä on liikettä. 


Yhteystiedot 
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(09) 468 3307 


Jakelu 
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Polyteekkarin seuraavanu- 
mero ilmestyy 5.12.2006. 
Aineisto toimitukseen 
29.11.2006 mennessä. 


Polyteekkarin taittaja Kalle Kemppainen kertoo, minkälaisia 
toimia lukijatutkimuksen palaute on aiheuttanut toimituk- 
sessa. Polyteekkarin maan mainiot sarjakuvat Apropoo, Tuuk- 
ka-Nalle ja Ilman naista saivat kyselyssä paljon kiitosta. 


Kylmälabran juhlasymposio 


”Nobelistien puheet olivat likipitäen käsittämättömiä ja kal- 
vot olivat kummallisia fysikaalisia koukeroyhtälöitä. Saattoi- 
vat olla myös kuvia Tutankhamonin hautakammion seinäl- 
tä”, kertoi opiskelija Teknillisen korkeakoulun kylmälabora- 
toriossa järjestetystä kahden huippututkijan, Nikolai Kopni- 
nin ja Grigori Volovikin, kunniaksi järjestetyn juhlasymposi- 
on annista. 


Galleristi Hanhirova taideoppaana 
Polyteekkari kävi tutustumassa Tapiolan WeeGee-talossa 
vastikään aloittaneeseen Espoon modernin taiteen museo 
Emmaan. Emmassa nähtävillä oli esimerkiksi Malevitsin koko- 
elma, johon kuuluvat teokset kuten Musta neliö, Musta ym- 
pyrä ja Punainen neliö. 


Pro perusteollisuus 


Kirsi Mettälä Skanskalta tuumii, että vaikka Suomi on profi- 
loitunut pitkään high-tech maana, kädentaidot, konkreetti- 
nen suorittaminen ja osaaminen ovat nyt nousemassa taas 
arvoonsa. 


/ 6 Tietoyhteiskunta myös kehitysmaissa? 


Mikäli kehitysmaiden halutaan hyötyvän tietoyhteiskunnas- 
ta, on infrastruktuurin kohentaminen vaikeuksista vähäisim- 
piä. SYL Kehitysyhteistyö sivut kertovat kuinka kännykkäbuu- 
mi on saavuttanut Sambian ja, että tietotekniikka vähentää 
köyhyyttä - jos niin halutaan. 











Kampuksella kuultua 


NO... EMMÄ TIIÄ. 






EMMÄ JAKSANU JÄÄDÄ 
MIHINKÄÄN ESPOOSEEN 







PANGE! 






Nuori mies yöbussissa kysymykseen: 
"No, saitko?”. 


Vappulehti ei jäänyt huomiotta 


POLYTEEKKARIN TOIMITUSKUNTA 2005-2006 sai osan- : 
sa lokakuun lukijatutkimuksen palautteesta. Etenkin Poly- : 
teekkarin vappunumero (PT 8/2006) pääkirjoitus 'Arkki- : 
tehdit ovat perseestä’ kirvoitti kipakkaa palautetta. Vaikka : 
vappunumero oli muutoin tehty kieli poskella, pääkirjoitus : 
otettiin haudanvakavasti: : 
”Kalle Kemppaisen paskin ikina paakirjoitus viime : 
vuonna! Arkkitehdit on perseesta oli otsikko. Niin siis erit- : 
tain epaasiallisesti oli han kirjoittanut. Kalle Kemppainen : 
on perseesta.”? i 
”Kyllä se mieleen jäi, kun pääkirjoituksessa haukuttiin : 
koko arkkitehtikunta. Emme päässeet yksimielisyyteen, oli- : 
ko kyseessä huono ironia vai vain huono kirjoitus, joten taisi : 
jäädä kommentoimatta koko teksti.” E 
”Se tämän kevään pääkirjoitus, jossa dissattiin arkkiteh- : 
teja. Sen pohjalta päätin olla lukematta lehteä enää.” i 
”Kalle Kemppaiselle potkut. Se on niin rumakin.” 











ETENKIN POLYTEEK- 
KARIN entinen media- 
persoona Juho Penti- 
käinen keräsi mainin- 
toja. Myös entinen pää- 
toimittaja Mikko Ar- 
vinen mainittiin. 

” "Ajojahti! Juho 
Pentikäinen Ylioppi- 
laslehden kohteena! 
-juttu on ollut mie- 
leenpainuvin” 

”Juhon — verbaali- 
sesti lahjakkaat asia- 
jutut” 

”Pentikäisen `Yli- 
oppilaslehden ajojahti' viime wapun alla on jäänyt 
mieleen” 

”Taannoinen Ylioppilaslehden tekemä mollaus jäi mie- : 
leen jostain syystä” : 

”Ei alku huono ole ollut, mutta toistaiseksi, pidän Arvi- : 
sen poppoota historian parhaana, vaikka Arvinen tupakoin- : 
tia jaksoikin puoltaa” i 

”Hyvältä näyttää jee, en kovasti kaipaa Arvisen - Penti- : 
käisen linjan ‘Miksi teekkari ei saa -juttuja” ; 

Johanna Mitjonen : 


Nobel-tutkija kylmälabran vieraana 


Teknillisen korkeakoulun kylmälaboratoriossa järjestettiin : 
kahden sen huippututkijan, Nikolai Kopninin ja Grigo- : 
ri Volovikin, kunniaksi juhlasymposio 10. marraskuuta. i 
Tiedemiehet pääsivät näin juhlistamaan yhdessä 60-vuotis- : 
päiviänsä. Tutkijoiden työpanos on edistänyt tiedettä mo- : 
nipuolisesti, mm. suprajohtavuuden ja kosmologian tunte- : 
musta. ; 

Luentopäivään oli koottu puhumaan vaikuttava joukko : 
merkittäviä tutkijoita ympäri maailman. Opiskelijoita näyt- : 
ti kiinnostavan erityisesti skotlantilaisessa St. Andrewsin yli- : 
opistossa työskentelevän Ulf Leonhardtin puheenvuoro nä- : 
kymättömyyskoneista. : 

Kenties huomattavin puhuja oli silti luennot aloittanut : 
Alexei Abrikosov, eräs maailman johtavista suprajohteiden : 
asiantuntijoista. Hän aloitti työnsä Neuvostoliitossa ja toi- : 
mi merkittävän osan urastaan Landaun fysiikan ins- : 
tituutissa. 





Kylmän sodan päätyttyä 
hän sai kutsun Argonnen 
kansallisesta tutkimus- 
laboratoriosta Yhdys- 
valloista ja on siitä läh- 
tien työskennellyt siel- 
lä. Vuonna 2003 Abri- 
kosov vastaanotti No- 
bel-palkinnon työstään 
suprajohteiden parissa. 

Pekka Tuominen 





Valtiovarainministeri Eero Heinäluoma 
(Suomen Sosialidemokraattinen Puolue) 
lupaa valtion tukevan Espoon metrohan- 
ketta ainakin 30 prosentilla. 

Hänen mukaansa on perusteita sil- 
le, että tukea myönnettäisiin saman tien 





POLYTEEKKARIN ARKISTON HELMIÄ 


Oletko tyhmä vai feministi? 


Polyteekkarin tämänkertainen arkiston helmi kuvaa naisia 1980-lu- 
vulla mielenosoitukseen menossa. Vaikka vuosikymmeniä kuvan 
otosta on kulunut, puhuttavat edelleen samat teemat, esimerkiksi 


isyysloman pakollisuus. 


”Ole mies, kannata tasa-arvoa” julistaa yksi banderollin teksti. 
Kuvan naiset ovat epäilemättä menossa osoittamaan mieltään juuri 


naisten tasa-arvoisen kohtelun puolesta. 


Maanantaina 13.11. pidetyssä hallitustyrkkypaneelissa, Sopo- 
sihteeri Pinja Niemisen esittämä kysymys TKK:n tasa-arvoisuu- 
desta ei juuri herättänyt hallitustyrkyissä vastausryöppyä. Useim- 
mat vakuuttelivat, etteivät ole huomanneet TKK:lla tasa-arvoon 
liittyviä ongelmia. Moni tyrkyistä taisikin pohtia Niemisen ky- 


symystä vain sukupuolinäkökulman kannalta? 
Esimerkiksi Markus Heimilä sanoi vastausvuorollaan, 


tei kannata TKK:lle sukupuolikiintiöitä, vaan että TKK:lle on 


otettava opiskelijoita osaamisen pohjalta. 


Tyrkyt, Christian Peltonen ja Sebastian Knight osasivat 
kuitenkin vastata kysymykseen laajemmin. Peltonen nosti 
vastauksessaan esille kielikysymyksen ja Knight ulkomais- 


ten jatko-opiskelijoiden tasavertaisen kohtelun TKK:lla. 
| Tulevien 23.11. valittavien hallituslaisten toivoisi ker- 
naasti ymmärtävän tasa-arvoasiat laajasti. 


ISSÄ MENNÄÄ LÄNSIMETRO? 


Viimeisimmät kuulumiset 


aina Espoonlahteen ulottuvalle metrol- 
le. Hän ei ota varmemmin asiaan kantaa 
ennen kuin liikenneministeriö on tehnyt 
hankkeesta esityksen. Periaatepäätös tu- 
esta tehdään syksyn aikana. Sen jälkeen 
metron eteneminen riippuu Espoosta. 


etr 


PALJASTUKSIA 
POLYTEEKKARIN 
TOIMITUKSESTA 


Suojelupoliisi kiinnitti huomio- 
ta — turkismielenosoituksessa 


teekkarin päätoimittajaan. 
Päätoimittaja on jo kymme- 
nettä vuotta Supon arkistoissa. 












Seiska-Kukka paljastaa Athenen skandaalit vuosien varrelta: 


”Pastesin kaikki!” ”Puhis vohki viinit” 


INFOLAISTEN —äänenkannat- 
taja Kukka on rakentanut edel- 
lisen ja kuluneen lukukauden ai- 
kana kiltalehtensä erilaisten tee- 
mojen ympärille. Keväällä 2006 
teemoja olivat Cosmopolitan-Kuk- 
ka ja Nyt-liite-Kukka. Viimeisim- 
mässä Kukassa toimituskunta on 
purjehtinut vaarallisille vesille ja 
tehnyt Seiska-Kukan. 


OTANIEMI PURSUAA juoruja, ih- 
missuhdesekoiluja, seksiä ja skandaa- 
leja, joten keltainen lehdistö todella 
elättäisi itsensä täällä. 

Toiset Seiska Kukan otsikoista ovat 
yllättäviä: ”Matti Pursulan mennei- 
syys? sekä ”Sankarillinen kiksu-DI: 
*Käänsin liukuportaiden suunnan!” 
Lehti todella paljastaakin rehtorin puu- 
hailut 1980-luvulla sekä Antti Vassisen 
taistelun tuulimyllyjä vastaan. Uskoma- 
ton oli myös reportaasi ”Jeesus paransi 
yskäni”. 

Toiset jutuista taas ovat vähemmän 
hätkähdyttäviä: AS on vongannut Athe- — 
nen fukseja ja killan sisällä on tapahtunut 






vallankähmintää. 


LEHDEN KANSIJUTUKSI ON löytynyt melkoinen tra- 
gedia. Heini Hartikainen kertoo sivulla 4 elämän- 
sä hirveimmästä ajanjaksosta syksyllä 2005. Tuolloin 
Heini joutui sekä mielenterveys- että päihdeongelmai- 
sen teekkarin kämppikseksi. Kämppis käytti huumeita 
ja asunto pursusi jatkuvasti herravieraita. Lopulta kämp- 
pis alkoi vainota Heiniä. 


HIEMAN KAIVELEMAAN jäi kuka lopulta oli voittanut 
”Athenen skandaalit? -jutussa mainitun ”pantavin athe- 
nelainen” tittelin? Pisteitä Kukan toimituskunnalle pi- 
tää antaa todellisesta likasankojournalismista. Ex-mis- 
si Suvi Miinalaisen (nyk. Tiilikainen) roskat oli todella 


käyty tutkimassa ja kuvaamassa. 
Johanna Mitjonen 
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Lukkarin tehtä- 
viin Athenen vuosijuhliin, Infoäh- 
kyyn, valmistautumassa ollut Ku- 
kan päätoimittaja Kukka Päätoi- 
mittaja ehti vastata pikaisesti Po- 
lyteekkarin kysymyksiin yleisen 
laittautumisen lomassa. 


Mistä ajatus teemanumero Kuk- 
kiin lähti? 

"Meillä on erittäin motivoitunut 
taittaja. Hän kaipasi haastetta leh- 
den tekoon, joten siksi teemat.” 


Minkälaista palautetta teema 
Kukista on tullut? Onko Seiska- 
Kukka aiheuttanut kohua? 
”Lehdistä on kyllä tykkäilty. Seiska- 
Kukka ei ole provosoinut ketään.” 






















Mikä teema vuoden viimei- 
sessä Kukassa tulee ole- 
maan? 

"Image teema. Se tulee näky- 
mään siten, että panostetaan 
valokuviin ja väljyyteen itse 
taitossa. Lehteen tulee myös 
mielenkiintoinen henkilö- 
haastattelu eräästä kiltalai- 
sesta.” 


Kenestä? 

"En voi vielä paljastaa! 
Henkilö on ulkomailla täl- 
lä hetkellä.” 


Oma päätoimittaja 
vuotesi on kohta päät- 
tymässä. Onko haikea 
olo? 
"On todella! Nyt Kuk- 
kaa lähtee luotsaa- 
maan nuori fuksityt- 
tö.” 





Nuori fuksityttö! Mahtaako hän 
onnistua tehtävässä? 

"Totta kai! Kukan tekeminen on Ku- 
kan kasvattamista hippihengessä. 
Itse lähdin tehtävään hetken mie- 
lijohteesta. Kiltalehden teossa po- 
rukka on tärkeä, on keskeistä osata 
jakaa tehtäviä. 


Päästän sinut kohta takaisin 
meikkaamaan. Mitkä terveiset 
lähettäisit kaikille kiltalehtitoi- 
mijoille? 

”Kiltalehdet ovat tärkeitä juuri siitä 
syystä, että ne ovat pysyvä doku- 
mentti killan toiminnasta. Ircissä 
ja nyysseissä olevat jutut katoavat, 
mutta kiltalehdet pysyvät.” 





H Uutis et | ajankohtaista 


”Hieno lehti, hyvin te vedätte!” 


Polyteekkarin lukijatutkimus keräsi 102 vastausta 


POLYTEEKKARI selvitti lo- 
kakuussa pidetyssä lukijatut- 
kimuksessa lukijoiden mie- 
lipiteitä lehdestä. Myös sii- 
hen pyrittiin saamaan vasta- 
uksia minkä tyyppisiä juttuja 
teekkarit ylipäätänsä haluavat 
omasta lehdestään lukea. 

Kysely oli reilun viikon au- 
ki ja siihen vastasi 102 henki- 
löä. Vastaajien sukupuolija- 
kaumassa TKK:n yleinen su- 
kupuolijako ei näkynyt. Vas- 
taajista 55,9 % oli miehiä ja 
44,1 % naisia. Etenkin puu- 
tekniikkaa ja arkkitehtuuria 
opiskelevat olivat kunnostau- 
tuneet vastaamisessa. 


FUKSIT VASTASIVAT kyse- 


lyyn määrällisesti vähiten. 
Toiseksi eniten, 18,6 % ky- 
selyyn vastasivat kolmannen 
vuosikurssin opiskelijat. Suu- 
rin osa vastaajista, 23,5 % 
kuitenkin merkitsi kohdan 
”Loppua ei näkyvissä” kysyt- 
täessä monesko vuosi opin- 
noista on menossa. 
Enemmistö ilmoitti luke- 
vansa Polyteekkarinsa koto- 
na. Lehteä luettiin usein myös 
ruokalassa. WC:ssä Polyteek- 
karin luki 16,7 % vastaajis- 
ta. Merkittävä enemmistö, 
74,5 % kertoi lukevansa lehteä 
Ruokalistoilla 
saattaa olla vaikutusta siihen, 


säännöllisesti. 


että Polyteekkarin tartutaan 
toistamiseen. 


Lehden lukemiseen käytet- 
tiin tyypillisesti aikaa 15—20 
minuuttia. 32,4 % vastaajista 
ilmoitti lukevansa noin puolet 
lehdestä. Mielenkiintoista oli, 
että ”Selailen otsikot” ja ”Ko- 
ko lehden, tietysti!” vastaajia 
oli saman verran, 3,9 %. 


TIEDOTTAMISEEN ja tapah- 
tumien esittelyyn liittyvät ju- 
tut luetaan lehdestä. Tärkeim- 
miksi aihealueiksi lukijat ko- 
kivat ”Otaniemen, teekkarien 
sekä korkeakouluyhteisön uu- 
tisista ja ajankohtaisasioista 
kertovat jutut”. Myös teekka- 
rikulttuurista kertominen ko- 


ettiin tärkeäksi. 
Johanna Mitjonen 


Helmiä tekstimeressä? 


LUKIJOILTA 
mieleenpainuvinta juttua Po- 


tiedusteltiin 


lyteekkarissa. Usealle oli jää- 
nyt mieleen, kun Polyteek- 
kari uutisoi JMT torakoista. 
”Hyönteis-kansi”, —”Torakat 
JMT:llä”, ”Torakat...”, ”Kär- 
päskansi oli nasta veto”. Myös 
”Kun sähköinen kusti ei pol- 
je” -juttu oli jäänyt mieleen. 
”Otaniemi tietotekniikan ja 
tietokoneiden kehtona”, ”Säh- 
köposti -juttu”, ”Sähköpos- 
tin ongelmista kertova juttu. 
Tärkeä asia oli nostettu esille 
ja kerrottu mitä on tapahtu- 
massa”, ”Atk-keskus artikkeli, 
aikaisempia ei juuri muista”. 


Toisinaan mieleenpainuvuus 
oli ollut positiivista — toisi- 
naan taas ei: 

”Keksitynoloinen juttu vii- 
me vappuna, jossa haukuttiin 
Äpyä ja kehuttiin Julkkua ai- 
ka kummallisin argumentein. 
Tämä on siis jäänyt mieleen 
parhaiten, mutta negatiivises- 
sa mielessä.” 

”*Tiktak Dipolissa” on 
huonoin suomalaisessa jour- 
nalismissa näkemäni haas- 
tattelu, siksi se on ikimuistoi- 
nen. Lehdessä on paljon hy- 
viä artikkeleita, mutta tuo nyt 
vain on jäänyt mieleen, ikävä 


kyllä. 


IKUISEN teekkaritytön hau- 
dalla -kolumnilla on selvästi 
oma fanikuntansa. 
”Mieleenpainuvin juttu on 
tietysti Ikuisen teekkaritytön 
haudalla. Terveisiä Annulle!” 
haudalla 


on erittäin hyvä, kunhan ei 


”Teekkaritytön 


ala toistamaan itseään. Suu- 
rin osa stereotypioista taitaa 
olla jo käsitelty kerran...” 

”Uusi Ikuisen teekkarity- 
tön haudalla -kolumni on ol- 
lut hyvä” 

”Ikuisen teekkaritytön 
haudalla -kolumni on aina 
tosi hyvä!” 

”Mr. NaisGuy tän syksyn 
jossain numerossa ehkä” 

”Annulle erityiskehut hie- 
nosta otteesta!” 

”Uusi 


lumni' on hyvä!” 


*sinkkutytön ko- 
”Annu on paras!” 
MYÖS YKSI inhoaja löytyi: 


haudal- 


la tisp on järkyttävän huono. 


”Teekkaritytön 


Jo otsikko on mielestäni jär- 
kyttävä” 


Palautetta nykyiselle 
toimitukselle 


”Jeesjees-linjaa tulee tarpeeksi 
TKK:n tiedotuksesta ja hen- 
kilökohtaisia 'mitä tein tä- 
nään sattumuksia ircistä. 
Polyteekkarin olisi hyvä olla 
toinen jalka Otaniemessä kos- 
ka se on alueen paikallislehti, 
ja toinen käsi hamuta vaikut- 
teita ympäröivästä yhteiskun- 
nasta ja sen melskeestä” 

”Lisää sotaa ja kriittisyyttä 
TKY:tä kohtaan! TKY kaipaa 
avoimuutta ja kyseenalaista- 
mista, se on sisäänpäin kään- 
tynyt, luutunut salaherraker- 
hoklubi” 

”Lopettakaa örveltämis- ja 
dokauskulttuurin palvonta. 
Vaikka tekin varmasti olette 
niin kutsutun teekkarikult- 
tuurin edustajia (vapaaehtois- 
duunit [juujuu teille makse- 
taan jotain] vetävät puoleen- 
sa tämän alakulttuurin edus- 
tajia), lehtenne uskottavuus 
kärsii. Älkää sortuko klisei- 
siin, jokainen ei-kuurosokea 
on kuullut Länsimetrosta 
ihan tarpeeksi. Teekkariky- 
lään liittyvät jutut ovat hyviä, 
mutta tehkää syvempiä repor- 
taaseja ja kysykää kysymyksiä 
joita ei ole kysytty ja joihin ei 
haluta vastata. Älkää yrittä- 
kö tehdä mitään Otaniemen 
omaa City-kloonia.” 

”Täysin turha lehti. Kaikki 
oleellinen info löytyy netistä, 
artikkelit ovat syvältä ja huo- 
nosti kirjoitettuja.” 

”Ei oo lehti ainakaan huo- 
nontunut, ihan hyvin on mie- 
lestäni lähtenyt käyntiin” 

Edelliselle toimituk- 
selle lähetetyt tervei- 
set löytyvät sivulta 4. 


Hallitus ulos sihteeristöstä! 


VASTAVALITTU hallituksenmuodostaja ha- 
luaa koota hallituksen, joka näkyy ja toimii 
myös ostarinnurkan ulkopuolella. 

Antti Savolaisella, 25, on edessään jännit- 
täviä ja kiireisiä päiviä. TKY:n edustajisto on 
valinnut hänet muodostamaan ylioppilaskun- 
nalle hallituksen vuodeksi 2007. 

Hallituksenmuodostajiksi valituilla on 
usein kunnianhimoisia aikeita hallituksen 
suhteen — varsin yleisesti heidän oletetaan ta- 
voittelevan sitä suurinta virkaa. Savolainen 
paljastaakin jo nyt jymy-yllätyksen: hän aikoo 
ehdottaa itseään puheenjohtajaksi. Lopullinen 
valinta on kuitenkin edustajiston. 

Jos kaikki menee siis Savolaisen suunnitel- 
mien mukaan, hänestä tulee ylioppilaskun- 
tamme hallituksen uusi puheenjohtaja. Mut- 
ta minkälainen? 

”Aion olla keskusteleva ja sellainen, jonka 
luo voi aina tulla puhumaan. Puheenjohtajan 
tärkein tehtävä on auttaa muuta hallitusta ja 
koko sihteeristön porukkaa toimimaan omis- 
sa tehtävissään. Pyrin siihen, että hallitus toi- 
mii ja vaikuttaa myös sihteeristön ulkopuolel- 
la emmekä vaikuta vain täällä nököttäviltä by- 
rokraateilta,” Savolainen kuvailee. 


YLIOPPILASKUNNAN HALLITUKSEN pu- 
heenjohtajuus vaatii todellista omistautumis- 


ta asialle. Miksi juuri TKY on sellainen yhteisö, 
jonka eteen Antti Savolainen haluaa antaa kaik- 
kensa? ”Kyllähän se lähtee siitä, että TKY:n jäse- 
neksi kasvaa. Parasta täällä on loistavat tyypit.” 

Kukaan ei kuitenkaan synny vannoen 
TKY:n nimeen, vaan kaikilla aktiiveilla on ta- 
rina kerrottavanaan. Savolaisen tausta on Fyy- 
sikkokillassa — hän myöntää sillä olevan myös 
omat vaikutuksensa. ”Eniten se ehkä vaikut- 
taa kieleen,” puhisehdokas arvioi. ”Fyysikkou- 
den havaitsee ollessa tekemisissä tämän yhtei- 
sön ulkopuolisten ihmisten, ei-teekkareiden, 
kanssa.” 

”Tänäänkin puhelimessa huomasin selittä- 
väni itseäni ja asiaani tehden vertauksia lokaa- 
leihin optimointitehtäviin. Siinä ei ehkä vies- 
ti välity ihan kaikille. Tässä tehtävässä pitää 
miettiä omaa kielenkäyttöään uudestaan.” 


TULEVASSA MAHDOLLISESSA puheenjoh- 
tajassa on siis pesunkestävää fyysikkoutta. Mi- 
tä muuta Antti Savolainen on? 

Hallituksenmuodostajan takaa löytyy Es- 
poon keskuksessa asuva mies, jolla pitkistä 
Otaniemen työilloista huolimatta ei ole kos- 
kaan ollut houkutusta muuttaa Teekkariky- 
lään. Syyksi Savolainen ilmoittaa yksinkertai- 
sesti sen, että ”voin irtautua näistä asioista ko- 
tiin mennessä”. 


TKY-puuhat vievät paljon aikaa, joten pri- 
orisoinnit ovat myös ylioppilaskunta-aktiivil- 
le arkea. Ne eivät tuota päänvaivaa, sillä arvot 
on mietitty kohdilleen: opiskelut saavat jää- 
dä joskus hieman vähemmälle, mutta hyvis- 
tä ystävistä ja salibandyharrastuksesta ei tin- 
gitä. Maailmankatsomustaan Savolainen avar- 
taa opiskelemalla psykologiaa Helsingin yli- 
opistossa. 


TEEKKARINA SAVOLAINEN kuvailee itseään 
”aktiiviseksi yhdessä toimijaksi”. Ylioppilas- 
kunnassa toimiessa näkee monenlaista teekka- 
riutta. Miten hän suhtautuu kulttuurimme eri 


ilmentymiin?. 





”Parasta on ehdottomasti se, että kaik- 
ki otetaan mukaan tekemään asioita yhdes- 
sä. Tuskin kukaan allekirjoittaa aivan kaikkia 
teekkarikulttuurin ilmentymistä — sitähän on 
niin monenlaista, ettei kaikesta voi edes tietää. 
Jos itse saisin muuttaa jotain siinä, se liittyisi 
fuksien aliarvioimisen vähentämiseen. Vaikka 
fuksi ei ole vielä teekkari, hän ei ole automaat- 
tisesti pihalla kaikesta,” Savolainen painottaa. 

Koulutuspoliittiset asiat ovat aina olleet 
Antti Savolaisen sydäntä lähellä — hänellä on- 
kin pitkä historia niiden parissa. Saavatko 
koulutusasiat erityishuomiota hänen hallitus- 
kaudellaan? 

”Ei, kaikesta huolehditaan tasapainoisesti,” 
hallituksenmuodostaja jarruttelee provosoin- 
tia. ”Mutta kyllä ne ovat minulle tärkeitä asioi- 
ta. Ylioppilaskunta on ainoa elin, jolla voi olla 
kokonaiskuvaa työelämän, opintojen ja yhteis- 
kunnan tarpeiden yhteensovittamiseen. Siinä 


näen meillä tärkeän tehtävän.” 
Annu Nieminen 


TKY:n edustajisto valitsi vaalikokoukses- 
saan torstaina 9.11. Antti Savolaisen TKY: 
n vuoden 2007 hallituksen muodostajak- 
si. TKY:n sääntöjen mukaisesti Savolaisen 
tehtävä on nyt muodostaa hallituseh- 
dokkaista sellainen kokoonpano, joka kä- 
sittää 5-9 jäsentä. Hallitus valitaan edus- 
tajiston kokouksessa torstaina 23.11. 
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Uudempi ja ehompi suunnitelma 


Syksy on kiireistä aikaa järjestötoiminnalle. Tulevia tekijöitä 
kähmitään ja houkutellaan esiin. Joissain tapauksissa käydään 
tiukkoja vaalitaistoja, toisissa taas joudutaan toimijoita jo 
vähän etsimäänkin. Useimmissa tapauksissa valinnat kään- 
tyvät parhain päin ja innokkaille löytyy hommia puuhastel- 
tavaksi myös seuraavalle vuodelle. Tekijöiden vaihtuminen luo 
varsinaisia haasteita jatkuvuudelle. 

Toiminnansuunnitteluun nopeasyklisessä järjestötoimin- 
nassa on oikeastaan kaksi perustavanlaatuisesti erilaista mallia. 
Ensimmäisessä niistä vanhat toimijat hahmottelevat vuoden 
loppupuolella seuraavan vuoden kuviot, joita uudet lähtevät 
vuoden alussa panemaan täytäntöön. 

Suunnitelmasta tulee varmasti hieno, mutta se ei anna 
uusille juurikaan vapauksia. Valitettavasti suurin osa toimi- 


joista on kuitenkin 
järjestötoimin- 
nassa mukana lähtökohtaisesti toteut- 
tamassa itseään. 

Toisessa mallissa uudet taas tempaisevat vuoden alussa 
kasaan toimintasuunnitelman ja talousarvion sekä pyrkivät 
toteuttamaan ne loppuvuoden aikana. Uusilla toimijoilla ei 
yleensä ole kovin hyvää käsitystä siitä, mihin he ovat oikeas- 
taan hypänneet mukaan, ja siksi toiminnansuunnittelu voi olla 
haastavaa ja toteutus erota aikomuksista paljonkin. Toisaalta 
toimintaa voi ohjata varsin vapaasti, ja vuodesta pystyy sorvaa- 
maan omannäköisensä. 

Oikeastaan ideoinnissa on monesti käytössä myös kolmas 
malli, jossa suunnitelmia tehdään sitä mukaan kun vuosi 
etenee. Toiminnan vapaus on taattu, mutta sen seuranta ja 
linjaaminen etukäteen on miltei mahdotonta. 

Joskus on viisasta hahmotella toimintaa hieman pidem- 





mällä aikavälillä, etenkin toimijoiden vaihtuessa nopeasti. 
Ylioppilaskunnalla on ollut tapana tehdä kaikenlaisia linja- 
papereita ja strategioita, jotka ohjaavat toimintaa pidemmällä 
tähtäimellä. Järjestöjen toimintaympäristö on usein varsin 
staattinen, mutta silti suunnitelmiin käytetään hurjan paljon 
aikaa. Samalla mietitään toki järjestöjen olemassaolon tarkoi- 
tusta ja muuta mieltä ylentävää. 

Usein suunnitelmat ovat myös parempia ja hienompia kuin 
nykyinen toiminta, vaikka perusmeininki riittäisi ihan hyvin. 
Turha on toisaalta innokkaita toimijoita liikaa rajoittaa — 
tehkööt kun kerran kiinnostaa. Ja onhan tuollainen taivaan- 
rannanmaalailu ihan kivaa, joten mikäs siinä miettiessä syntyjä 
syviä. 

Ihmisen itsensäkin kannattaa välillä kaavailla elämäänsä 
vähän pidemmällä tähtäimellä. Hyvänä esimerkkinä tästä 
toiminee vaikka vaihto-opiskelu, joka vaikuttaa elämään 
huomattavasti ainakin puolen vuoden tai vuoden ajan, ja 
prosessi täytyy useasti suunnitella jo vuotta aikaisemmin. 
Usein lähtemisessä pitää myös ottaa huomioon opinnot, ihmis- 
suhteet ja harrastuksetkin. 

Toinen vastaavanlainen esimerkki voisi olla diplomityön 
aloittaminen. Onneksemme me teekkarit olemme kuitenkin 
lähtökohtaisesti varsin määrätietoisia ihmisiä. 

Sekä järjestöjen että henkilökohtaista tulevaisuutta suunni- 
teltaessa on kuitenkin syytä ottaa huomioon, ettei kaikki aina 
riipu vain omista valinnoista. Mitä enemmän liikkuvia osia 
skenaariossa on, sitä useampi niistä voi mennä toisin kuin alun 
perin oli aikonut. Siksi suunnitelmiin on hyvä jättää alusta asti 
riittävästi pelivaraa. Yksityiskohdat jokainen ehtii miettimään 
kyllä myöhemminkin, kunhan päätavoitteet ovat kirkkaana 
mielessä. Siitä vain suunnittelemaan. 
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0000 Kun —muuttopäätöstä sitten 
tarpeeksi lykkää, jää se lopuksi 
kokonaan ja Espoo saa pitää en- 


Kaupungit kilpailevat osaajista. 
Tässä ei sinänsä ole mitään uut- 
ta, ei ollut ennen Richard Flori- 
dan kirjoituksiakaan. Suomes- 
sa osaajat tulevat etelään mie- 
lenkiintoisen työn perässä, mut- 
ta ovat valmiita asumaan verrat- 
tain pitkän matkan päässä työ- 
paikoiltaan. 

Pääkaupunkiseudulla muutto- 
liike toimii tutkitusti kutakuin- 
kin seuraavasti: korkeakoulusta 
valmistumisiässä olevat muutta- 
vat Helsingistä Espooseen ja las- 
tentekoiässä olevat edelleen Es- 
poosta länteen. 

Tämä jälkimmäinen, noin 
kolmi-nelikymppisenä tehtävä 
muutto onkin sitten se ratkaise- 
va, sillä sen jälkeen ihmiset ovat 
hyvin penseitä asuinpaikan vaih- 
doksille ennen vanhainkotiin 
kärräämistä. Työpaikka pysyy 
kuitenkin edelleen kehäteiden si- 
säpuolella, joten pari tuntia joka 


sin yhden, sitten lasten kasvettua 
kahden ihmisen verotulot itsel- 
lään. Ympäristölle koituvia hyö- 
tyjä ei voi edes mitata rahassa ja 
kustannus kaupungille on vain 
noin 25 miljoonaa euroa vuodes- 
sa. 

Opiskelijat voisivat käyttää 
hyväkseen kaupunkien kiin- 
nostusta hyviin veronmaksa- 
jiin. Oletteko muuten huoman- 
neet, että kaikista meistä puhut- 
taessa käytetään kategorisesti sa- 
naa “veronmaksajat” tai “kansa- 
laiset”, muttei koskaan molem- 
pia? Budjettineuvotteluiden alla 
vaadittiin ensin Saarelaa, sitten 
eduskuntaa korottamaan opin- 
torahaa. Se onkin ollut jälkeen- 
jäänyt jo pitkään, mutta entäpä 
jos sama opintorahamielenosoi- 
tus olisikin valtuustotalon edes- 
sä, vaatimassa Espoo-lisää opin- 
totukeen? 

Ehkä kaupunki huomaisi, että 


arkipäivästä kuluu rattoisasti il- huomista ajatellen tulevaisuuden 
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HOOSTANN كاك لاما‎ klo) 11-00, mastonmuutosta vauhdittaen. veronmaksajille kannattaa luo- 
1. adventin Gospelmessu, _ 
mukana Kappelikuoro & Band 
pappina'Aija Simonen 


kanttorina Katja Kontunen 
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KAUNEIMMAT JOULULAULUT 


Espoossa yksi keino sitouttaa da sidos kaupunkiin jo mahdol- 
asukkaita on ollut lasten kotihoi- — lisimman varhain, eikä antaa hei- 
dontuen päälle myönnettävä, ku- dän paeta nurmijärville. 
takuinkin opintotuen asumisli- Tämä avoimen populistinen 
sän maksimin kokoinen Espoo- teksti on tällä erää viimeinen ko- 
lisä. Tämä saa lapsiperheet har- lumnini Polyteekkarissa kevään 
kitsemaan pari kertaa, laittaako — vaaleista johtuvan mediakaran- 
lapsensa kaupungille kalliiksi tu- teenin vuoksi. Kiitos palautteesta 


& CHRISTMAS CAROLS 





levaan päivähoitoon ja kannat- 
taako Espoosta muuttaa muual- 
le — opintotuella eläväkin voi täl- 
lä keinoin tuplata tulonsa. 


sekä kolumneihin että kaupun- 

kiasioihin liittyen, sitä otan toki 

edelleen vastaan mielelläni. 
Olkaapa ihmisen kuvalla. 
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insinööri-muusikko viettää 


vä vä Elina San 
p 5 Kotkalais-hongkongilainen 





kesänsä Pohjanmaalla, jollei ole Ghanassa 


Tapaan Elina Sanin, 24, Sibelius- 
Akatemian arvokkaassa miljöössä 
Töölössä musiikki-instrumenttien 
ja taiteellisen ilmapiirin ympäröi- 
dessä meitä. Älkää kuitenkaan an- 
tako näkymän pettää, sillä Elina 
on ihka aito tuta-teekkari. 


Kerro vähän lapsuudestasi. 
Olet syntynyt Hongkongissa. 

Itse asiassa en. Olen syntynyt 
Oulaisissa, Pohjanmaalla. 

Ai? 

Isäni on kyllä hongkongilainen, 
mutta vanhemmillani oli sellainen 
tasapuolisuuden periaate, että joka 
toinen lapsi syntyy Hongkongissa ja 
joka toinen Suomessa. Äiti kävi syn- 
nyttämässä minut kotiseudullansa 
Pohjanmaalla, ja kolmeviikkoisena 
lensin sitten takaisin Hongkongiin. 

Millaista Hongkongissa oli 
kasvaa? 

Se on kyllä mahtava paikka. Il- 
mapiiri on hyvin kansainvälinen. 
Muistan hyvin, kuinka käymäs- 
säni englanninkielisessä koulussa 
oli varmasti monta kymmentä eri 
kansallisuutta edustettuna. Olikin 
melkoinen muutos tulla seitsemän- 
vuotiaana kotkalaiselle ala-asteelle, 
jossa olin koulun ainoa ulkomaa- 
laisen näköinen. 

Osasitko silloin suomea? 

En kovinkaan hyvin. Meillä oli 
kotikielenä ollut siihen mennessä 
englanti ja kantoninkiina. Mutta 
onneksi nuorena oppii uuden kie- 
len nopeasti, aivan murretta myö- 
ten. 

Puhutkin välillä Kymenlaak- 
son murretta. 

En minä mittään sellasta puhu. 

Taas puhuit! 

Siis tämähän on pohjalaista Py- 
häjärven murretta! Kotkassa sanot- 
taisiin miä ja siä, ja se murre on 
kyllä miltei täysin unohtunut. 

Käytkö nykyään usein Hong- 
kongissa? Miltä tuntuu palata 
sinne? 





Käyn siellä parin, kolmen vuo- 


den välein. Hongkongissa olemi- 
nen tuntuu toisaalta niin kotoisal- 
ta, toisaalta olo on kuitenkin vähän 
turistimainen, koska en ole lap- 
suuteni jälkeen asunut siellä. Jän- 
nää on, että suomalaisten mielestä 
näytän kiinalaiselta ja kiinalaisten 
mielestä länsimaalaiselta. 

Millaisia hongkongilaiset ovat? 

Sanoisin, että tyypillinen tapa- 
us on kiireinen ja urakeskeinen, 
joskin myös hyvin ahkera ja yhtei- 
söllinen. Ja ne on kaikki pieniä ja 
mustatukkaisia. 

Toinen merkittävä paikka si- 
nulle on Pohjanmaa. Käytkö 
siellä usein? 

Käyn, varsinkin kesäisin viih- 
dyn mummolassa. Pohjanmaalla 
aika kuluu mukavasti lomaillessa 


Espoon seurakuntien oppi- 
laitostyö ylpeänä esittää: 


HEVINKELIUM 


— 


ja loikoillessa. Maalla on mukavaa 
juuri sen takia, ettei tarvitse teh- 
dä mitään — päivän kohokohta on 
postin haku päätien varrelta. Kun 
olin pieni, isovanhempani pitivät 
vielä lehmiä. Nyt tutummiksi ovat 
tulleet naapurin lehmät. 

Tutummiksi missä mielessä? 

Viime kesänä lehmät olivat laitu- 
mella ja sain toimia kiimavahtina. 

Siis minä? 

Kiimavahtina. Tehtävänäni oli 
valvoa kiimaa lähestyviä lehmiä ja 
ilmoittaa isännälle, jos ne käyvät 
kovin rakkaudennälkäisiksi. Kun 
alkaa tapahtua, seuraavaksi aa- 
muksi tilataan siementäjä. 

Tämä on varmasti uutta tietoa 
useimmille — kaupunkilaisluki- 
joillemme. Kävit myös Ghanassa 
toissakesänä. Millaista se oli? 


Lähdin pariksi kuukaudeksi va- 
paaehtoistyöhön kansainväliseen 
projektiin. Sielläkin päädyin maa- 
seudulle, en tosin tällä kertaa kar- 
jatilalle vaan metsätöiden pariin. 
Raivasin metsää metrin mittaisel- 
la viidakkoveitsellä. Harventami- 
sen tarkoituksena oli antaa istutet- 
tujen tiikkipuiden kasvaa. 

Olot olivat hyvin primitiivi- 
set, ja olin lähes täydellisessä eris- 
tyksessä ulkomaailmasta. Paikka- 
kunnalla ei ollut sähköä, vesijoh- 
toja, puhelinlinjoja tai edes kenttää 
omalle puhelimelle. Toisaalta oli 
oikeastaan aika kiva kun ei tarvin- 
nut vahdata kännykkää tai stressa- 
ta sähköpostista. Oli hyvä syy olla 
vähän erillään tavallisista kiireistä. 

Miten päädyit TKK:lle? 

Itse asiassa se ei ollut mikään ko- 
vin määrätietoinen päätös. Kaikki 
hakivat lukion jälkeen jonnekin 
opiskelemaan, joten pitihän mi- 
nunkin. Pääsykoe meni hyvin ja 
pääsin opiskelemaan tuotantotalo- 
utta. 


Tutan lisäksi opiskelet musii- 
kin teoriaa Sibelius-Akatemias- 
sa. Onko musiikki sinulle enem- 
män kuin harrastus? 

Onhan se jo enemmän, tarkoi- 
tukseni on kuitenkin suorittaa DI- 
tutkinnon lisäksi musiikin mais- 
terin tutkinto. Ennen kuin kysyt, 
niin en oikein tiedä mikä minusta 
tulee isona. Teen tätä koska pidän 
tästä; minua olisi harmittanut myö- 
hemmin jos en olisi pyrkinyt tänne. 

Miten Sibelius-Akatemia ero- 
aa TKK:sta? 

No ainakin täällä on enemmän 
naisia. Muutenkin opiskelu on hir- 
veän erilaista: tähän kuuluu pal- 
jon pienryhmäopetusta ja jopa yk- 
sityisopetusta. TKK:n vahvuuk- 
sia taas ovat hyvä uusien opiskeli- 
joiden tutustuttaminen kouluun 
ja tietotekniikan hyödyntäminen 
opinnoissa. 

Jopa Webtopi? 

Kyllä, jopa Webtopi! Webtopi 
on loistava, jos vertaa siihen mitä 
voisi olla. 


Porsoonallisuusti esti 


Rock vai Pop? 
Pop. 
Lempisäveltäjäsi 


En loppujen lopuksi kuuntele hirveästi klassista. Sanotaan vaik- 


ka Rahmaninov. 


Mikä on parasta Hongkongissa? 
Melonin makuinen soijapapumaito. 


Entä Otaniemessä? 


Otaniemi on turvallinen. Vaarallisinta mitä yöllä voi kävellä vas- 
taan, on humalainen, hilpeä teekkari. 

Sanotaanko busseja Kotkassa linkiksi? 

Ööö... ei. Se on bussi. Minun kestikin totutella dösään kun muu- 


tin tänne. 
Laulatko suihkussa? 


En. Rajaan musiikin kylpyhuonetilojen ulkopuolelle. 


Lempilaitteesi Linnanmäellä? 


Ei ainakaan karuselli, sen musiikki on niin hirveää piipitystä. 


Vekkula. 


OUBSin ohjelmatietoja 


Keltsussa pe 1.12.06 klo 20.30 


vapaa pääsy — K-18 


www.otapapit.net www.taage.com 


211152 


puh. (09)/5021151 Otakaari 24, 02150 Espoo 


AAR ravin Lola Sami noon 


| erinleinen lex | | riravinki lı 


Livelãhetys perinteisesti jo- 
ka torstai lukukauden aika- 
na alkaen kello 21.15. Pa- 
lautetta ja kysymyksiã ote- 
taan vastaan oubsaoubs.fi 
ja ircissä toubs -kanavalla. 


Torstai 23.11. JUNKKA- 
speciaali 

About jungle-music. Lisää 
tietoa myöhemmin. 


Torstai 30.11. RÄPPI-spe- 
ciaali 


Vieraina Espoo-räppäreitä. 
Suomiräppi-musavideoita. 


Keskiviikko 6.12. Itsenäi- 
syyspäivän lähetys 
Koska televisiosta ei muu- 
ten tulisi mitään muuta 
katsottavaa kuin 
Linnanjuhlat. 


Torstai 14.12. Otaniemi 
Poker Tour 


Torstai 21.12. jouluspe- 
siaali 

Kanavalla pyörii päivittäin 
looppi, jonka ohjelmatie- 
dot löytyvät www.oubs.fi 
kohdasta ohjelmatiedot. 


Looppi vaihtuu viikoittain 
ja siihen voit toivoa pätkiä 
näytettäväksi. 


Otaniemi Underground 


luvassa satunnaista yöra- 
dio-toimintaa ja muuta sa- 
tunnaista toimintaa. OUB- 
Sia voit katsoa myös netin 
kautta ja vuodenvaihteessa 


Broadcas- 
ting System 
on otanie- 
meläisten 
televisioka- 
nava. Siksi 
sinun tulisi 
kertoa, mi- 
tä juuri si- 
nä haluai- 
sit OUBSilta 
nähdä. Tai 
kuulla. Syk- 
syn aikana 





Monipuolinen, mahtava Emma 


Taidekierroksella uudessa Espoon modernin taiteen museossa 


TAPIOLAN WEEGEE-TALOSSA on vastikään 
aloittanut toimintansa Espoon modernin tai- 
teen museo Emma. Emma jakaa talon muis- 
ta museoista ja toimijoista koostuvan joukon 
kanssa, mutta yksinäänkin se on Suomen suu- 
rin museo, ja sen kokoelma on erittäin laaja. 
Polyteekkari vei TKK:n arkkitehtiosastolla 
opiskelevan nuoren yksityisgallerian isännän 
Olli Hanhirovan kommentoimaan Emman 
tarjontaa ja opastamaan taiteen maailmaan. 

”Emma mullistaa kertaheitolla Otaniemen 
lähiympäristön taidetarjonnan aivan uudelle 
tasolle”, Hanhirova hehkuttaa. ”Ennemmin 
kuin museon merkityksestä Espoolle tai Hel- 
singille, voidaan Emman tapauksessa puhua 
sen merkityksestä Suomelle.” Hän kuitenkin 
korostaa, että määrää tärkeämpää on luonnol- 
lisestikin teosten laatu. 


ALOITAMME MUSEOKIERROKSEMME Em- 
man pysyvän näyttelyn pääosan muodostavan 
Saastamoisen säätiön taidekokoelmasta. Gal- 
leristi Hanhirova ei säästele kehuja yli 1600 


aavan kauden laskettelumuotia. 
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Hanhirova ihastelee Leena Luostarisen teosta. 
palakin taidokas käyttö taidenautinnon a 





teosta käsittävästä kokoelmasta puhuessaan: 
”Saastamoisen säätiön veroista nykytaiteen 
kokoelmaa ei ole kenelläkään Suomessa. Sen 
saaminen esille on suurenmoinen kulttuurite- 
ko.” 

Entinen Weilin & Göösin suuri painohalli 
on muuntunut taidemuseoksi komealla taval- 
la. Tilaa tuntuu olevan runsaasti ja nähtävää 
riittää. Mittava museo vaatii Hanhirovan mie- 
lestä vierailijalta erilaista asennetta kuin pie- 
nemmät. 

”Suomalaiset ovat tottuneet kiertämään 
museoita asenteella 'pakko nähdä kaikki. 
Täällä voi käydä ennemmin samaan tapaan 
kuin kävisi Louvressa: valitsee pienen osan 
näyttelystä ja keskittyy siihen.” 

Yritän kysellä lisää ohjeita, miten välillä 
hämmentäviäkin nykytaiteen ihmetyksiä pi- 
täisi oikein katsoa, mutta Hanhirova suostuu 
sanomaan vain, ettei mitään oikeaa tapaa ole. 
Hieman painostamalla hän myöntyy neuvo- 
maan, että kannattaa keskittyä teoksiin yk- 
sittäin ja käyttää niihin aikaa. Painostan li- 





sää ja ammattigalleristi paljastaa taideniksin: 
”Jos päässä on lippis, rajaa lipalla teoksen ää- 
ret näkökenttään. Näin katse keskittyy itses- 
tään teokseen.” 


PYSÄHDYMME TARKASTELEMAAN lähem- 
min Leena Luostarisen teosta Luostarin puu- 
tarhassa. Hanhirovan mukaan taiteen tunte- 
mus kehittyy ajan myötä ja silloin teoksista- 
kin saa enemmän irti. Tämäkin työ on täy- 
sin abstrakti. Nyt kuitenkin tiedämme Luos- 
tarisen aiemmasta tuotannosta, että hän suosii 
mytologisia teemoja. Silloin voimme etsiä ku- 
vioista jotain tuttua aihetta.” 

Onko taidetta tuntemattomalla sitten mah- 
dollisuutta nauttia teoksesta? ”Totta kai. On 
myös täysin mahdollista keskittyä teoksen vi- 
suaaliseen antiin: voi nauttia sen väreistä ja 
materiaalin tunnusta. Esimerkiksi tässä työssä 
on metallilta näyttävä mielenkiintoinen mate- 
riaali. Myös teoksen nimen katsominen auttaa 
usein paljon.” 

Jatkamme kierrostamme. ”Tässäpä hieno 


Musta neliö sa 


teos, upea taiteilija”, Hanhirova ihastelee. Täs- 
tä täytyy napata kuva, ajattelen. 

”Älä ota siitä kuvaa, ei se nyt niin hieno ole.” 
Hmm, onpas se ailahtelevainen. Ihmettelen li- 
sää erikoista taulua, jossa minä olen näkevinä- 
ni vohveleita. ”Saunavihta”, korjaa Hanhirova 
havaintoani. Ehkä taulun nimi auttaa: Maa- 
laus. Ei sittenkään. 

Vaikka teokset ovat välillä erikoisia, osa suo- 
rastaan outoja, kummastelen eritteiden ja sisä- 
elinten puutetta, joiden ajattelen ilman muu- 
ta olevan keskeisen osan nykytaiteen aihe- ja 
materiaalivalintoja. ”Missä ovat eritelingot?” 
tivaan Hanhirovalta. ”Ne ovat enemmän sel- 
laista 90-luvun taidetta. Se jäi vähän sellaisek- 
si hetken huumaksi, mutta valtion taidemuseo 
on panostanut kokoelmissaan eritepuoleen”, 
arvioi taiteilija. Näinkö on Kiasma yksipuolis- 
tanut taidekäsityksemme, järkyttävää! 


MILLASTA SITTEN ON NYKYNYKYTAIDE? 
”2000-luvun nykytaiteesta voisin Suomesta 
nostaa erityismaininnan arvoisiksi valokuvan 
ja videotaiteen. Niitä arvostetaan ulkomail- 
la hyvin korkealle.” Valokuvaa ja videoitakin 
Emmalla on esillä vaikuttava lajitelma. Han- 
hirova jatkaa: ”Veistostaide on myös tehnyt 
paluuta, erityisesti hieman unohtuneet mate- 
riaalit kuten lasi ja keramiikka.” 

Pitkän kierroksen jälkeen lähdemme muse- 
osta, jo hieman uupuneina. ”Museon kokoel- 
ma oli erittäin hieno läpileikkaus suomalais- 
ta modernia ja nykytaidetta. Tällaista museo- 
ta ei ole ennen Suomessa ollutkaan. Täällä on 
uutta taidetta hyvin monipuolisesti saman ka- 
ton alla”, summaa Hanhirova kokemustamme 
ja kehottaa tarkkaavaisuuteen: ”Kannattaa pi- 
tää silmät auki hyvien vierailunäyttelyiden va- 
ralta. Nämä tilat antavat mahdollisuuden ai- 


van uuden mittaluokan näyttelyille.” 
Pekka Tuominen 








OCEN 


Tammikuun 7. päivään asti Emmassa vierailee ainutlaatuisen ukrainalaistaiteilijan Kasimir Malevitšin näyttely. Hän työs- 
kenteli viime vuosisadan alun Venäjällä ja maalasi läpi vallankumouksen omaperäistä taidettaan. Malevitšin ura alkoi tyyli- 
lajikokeiluilla: hän harrasti mm. symbolismia, uusimpressionismia ja ekspressionismia. Taiteilija ei kuitenkaan suotta rajoit- 
tanut ilmaisuaan olemassa oleviin tyylisuuntiin. 

Vuonna 1913 Malevitš otti osaa oopperaproduktioon Voitto auringosta, josta muodostui käännekohta tämän uralla. Hän 
suunnitteli teoksen lavasteet ja puvustuksen. Eräs mielenkiintoisimmista anneista Emman vierailunäyttelyssä ovatkin juu- 
ri oopperan harvoin nähdyt puvut. Oopperan lavasteissa nähtiin myös ensikertaa Malevitšin uran monien mielestä korkein 
saavutus: Musta neliö. 

Musta neliö oli lähtölaukaus uuteen, ennenäkemättömään tyylisuuntaan, suprematismiin. Malevitsin johtama Supre- 
mus-taiteilijajoukko katsoi taiteensa olevan täysin vailla ulkopuolisia vaikuttimia. Se kumpusi suoraan primitiivisistä geo- 
metrisistä muodoista kuten ympyrästä ja neliöstä. Teokset hämmensivät yleisönsä, mitään vastaavaa ei ollut totuttu nä- 
kemään. 

Emmassa nähtävillä olevaan kokoelmaan lukeutuu Malevitsin keskeisimpiä teoksia kuten Musta neliö, Musta ympyrä 
ja Punainen neliö. Joukossa on myös mielenkiintoisia kompositioita, joiden visuaalinen ilme tuo mieleen Studio Line -hius- 
tenhoitotuotteet. 

Myös Malevitsin perinteisempiä teoksia on mukana, mm. taiteilijan maineikas omakuva, samoin kuin tämän taiteellises- 
ta monipuolisuudesta kertovia arkkitehtonisia hahmotelmia. 
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Kemianteollisuus maailmaa 


pyörittää 


IT-BUUMIN PAHIMMAT vuodet ovat on- 
neksi menneet. Osakekursseilta ei odote- 
ta enää eksponentiaalista kasvua, kun kupla 
kirpaisi kukkarossa liian kovasti vuosikym- 
menen alussa. Jopa tietokoneen laskentatehoa 
voidaan ajatella käyttökohteen vuoksi valitta- 
vana välinearvona eikä itse tarkoituksena, ku- 
ten vajaat 10 vuotta sitten oli vielä tapana. 

Käänteestä huolimatta monet perusteol- 
lisuuden alat, kuten kemian-, metalli- ja ra- 
kennusteollisuus eivät ole palanneet entisten 
aikojen hohtoonsa. Yleisön silmissä niissä on 
kovin vähän muodikkuutta ja modernin tie- 
teen sädekehää. 


PARHAITEN PR-SUHDANNE näkyy siinä, 
millaisilla asioilla perusteollisuus ja -tutki- 
mus hakee huomiota. Metallisulattoa voi- 
daan markkinoida huipputekniikkana, mut- 
ta se ei johdu siitä, että tehdas tuottaa välttä- 
mätöntä, koostumukseltaan optimoitua raa- 
ka-ainetta. Mediamiehille ja yleisölle on ym- 
päristökysymysten lisäksi tärkeintä, että su- 
latolla otettiin juuri käyttöön uutta tietotek- 
niikkaa ja uudet automaatiojärjestelmät. 
Surullisesti myös oma alani kemia hakee 
olemassaolon oikeutustaan Keilaniemen ja 
Piilaakson kautta. Annetaanpa esimerkiksi 
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Lemminkälliik 


TKK:n abimainosten kertoa: polymeereissä 
ei muuta hohdokasta olekaan kuin että niistä 
tehdään kännykän kuoria, ja epäorgaaninen 
kemia palvelee transistorien valmistusta. 


KÄNNYKKÄNETTI, pelikonsolit ja kannet- 
tavat = musiikkikeskukset ovat kieltämättä 
muuttaneet ihmisten elämäntapoja häkellyt- 
tävän nopeasti. Tietotekniikan viihdekäytös- 
tä on tullut suorastaan kulttuuria jopa aikuis- 
ten parissa. 

Tietokoneet ovat pystyneet myös siihen, 
mikä perinteisestä tekniikasta on onnistunut 
vain autoilta: härveleistä ollaan kiinnostunei- 
ta niiden itsensä vuoksi. Ehkä juuri siksi on 
niin vaikeaa hahmottaa nörttipuuhasteluksi 
muuttuneen arkipäivän keskeltä, minkälais- 
ten teknologioiden varassa yhteiskuntamme 
oikeasti toimii. 

Ei ole kiistäminen, että tietoliikenteellä ja 
koneilla on saavutettu huvittelun lisäksi ob- 
jektiivisia hyötyjä. Tiedon välitys, varastointi 
ja etsintä ovat kaikin puolin paljon helpom- 
paa kuin 20 vuotta sitten, ja yhteiskunta on 
suorastaan riippuvainen viestiyhteyksistä ja 
Niiden 
merkityksen osoittaisi hyvin konkreettises- 


sähköisistä  kontrollijärjestelmistä. 


ti romahdus, mistä seuraisi välitön sekasor- 





Tulevaisuuden työ on luovaa ja liikkuvaa, 

uusien ratkaisujen kehittämistä. Lemminkäinen rakentaa 

kaikilla liiketoiminta-alueillaan huippuluokan infrastruktuuria 
koti- ja ulkomailla. Se avaa mahdollisuudet yksilöllisille valinnoille 
ja oman tulevaisuuden rakentamiselle pitkälle eteenpäin. 


talotekniikka. 





Lemminkäinen-konserni on suomalainen, kansainvälisillä markkinoilla ja rakenta- 
misen kaikilla osa-alueilla toimiva rakennuskonserni. Konsernin päätoimialat ovat 
talonrakentaminen, maa- ja vesirakentaminen, rakennusmateriaaliteollisuus ja 
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to. Tiedonvälitys olisi palannut 1960-luvun 
tasolle. 


KEMIAN TIETÄMYKSELLÄ on tähän nähden 
suorastaan vaatimaton rooli: se erottaa nyky- 
maailmamme kivikaudesta. Jos raudan ja ku- 
parin jalostus lasketaan kemiaksi, vertaus on 
akateemisesti ottaen kirjaimellinen. Vaikka 
niin ei tehtäisikään, puhutaan silti 1700-lu- 
vun puolivälistä. 

Ilman polttonesteitä autot jäisivät pihaan, 
ja suurin osa kansasta joutuisi hankkimaan 
puukaminan olohuoneeseensa. Perinteinen 
tiedonvälitys olisi helisemässä, kun paperin 
massatuotanto loppuisi. Useimpia tärkeitä 
metallejakaan, kuten alumiinia ja titaania, ei 
olisi saatavilla. 

Myös muoviastiat ja -kassit, keinokuitu- 
vaatteet ja kaikki polymeeripohjaiset raken- 
nemateriaalit olisivat vain haaveita ilman ke- 
mian tietämystä. Elintarvikkeet happanisivat 
hyllyihin lisäaineiden puutteessa, ja nykyai- 
kainen maatalous kävisi mahdottomaksi il- 
man lannoitteita ja torjunta-aineita. Juoma- 
veden puhdistuksesta, lääkkeistä ja pesuai- 
neista on kaiketi turha puhuakaan. 

Tietoliikenteen romahtaminen olisi nappi- 
kauppaa verrattuna tilanteeseen, joka uhkaisi 
ennen pitkää miljardien ihmisten henkeä. 


AJATUSLEIKKIENI TARKOITUKSENA ei ol- 
lut turha maailmanlopun ennustelu. Maini- 
tut teollisuuden alat tuskin ovat noin vain lu- 
histumassa, ainakaan toisistaan riippumatta. 

Revittely auttaa kuitenkin hahmottamaan, 


Lemminkäinen-konsernin liikevaihto vuonna 2005 oli 1 601,7 milj. euroa, josta 
kansainvälisen liiketoiminnan osuus oli 31,2 %. Konsernin palveluksessa on 
lähes 8 000 henkilöä, joista neljännes työskentelee ulkomailla. 
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mitä kaikkea ne tuottavat meille, ja mistä jäi- 
simme paitsi ilman niitä. Perusteollisuudelle, 
eikä vähiten kemialle, pitäisi antaa se arvo, jo- 
ka sille kuuluu — materiaalien ja raaka-ainei- 
den merkitystä ei pidä unohtaa vain siksi, että 
ne eivät hohda glamouria arkipäivässä. 

Sitä paitsi kemian tietty näkymättömyys 
on merkki hyvästä palvelusta ja kypsästä tuo- 
tekehityksestä. Mitä sanoisitte, jos käsisaip- 
puaa ei saisikaan valmiina purkissa, vaan se 
pitäisi sekoittaa kotona itse, ja bensan sijaan 
huoltoasemat myisivät öljyä ja pienoisko- 
koisia tislauskolonneja? Tietoteknikoilla on 
edessään pitkä matka, ennen kuin koodaami- 
nen on muuttunut elämäntavasta asiakasläh- 


töiseksi liiketoiminnaksi. 
Tuomas Kangasniemi 
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Kämppäkaverit kiven sisässä 


Helena ja Mervi pääsivät fukseina tunnelityömaalle 





KEHÄ III:N UUTTA TUNNELIA esittelemäs- 
sä on myös Helena Lehtimäki, yhdyskun- 
ta- ja ympäristötekniikan tupsufuksi. Otanie- 
men perhekylässä asuva toisen vuoden opiske- 
lija pääsi viime kevään jälkeen Vuosaaren sata- 
matyömaalle kesätöihin ja jatkaa pestiä talvel- 
la osa-aikaisena. 

”Olin ja olen CM-urakoinnilla työmaainsi- 
nöörinä”, Helena kertoo. ”Olin kesällä muka- 
na työmaakatselmuksissa ja tein muun muas- 








sa määräseurantaa, mikä tarkoittaa, että pidin 
kirjaa materiaalien, kuten betonin kulutukses- 
ta. Tunnelissa tuli vierailtua melkein joka päi- 
vä. Työssä on ollut myös paljon toimistohom- 
mia, kuten suunnitelmien arkistointia.” 


TYÖMAHDOLLISUUKSISTA Helena kuu- 
li silloisen kämppäkaverinsa Mervi Lähteen- 
mäen kautta. Tiehallinnolla kesäharjoittelus- 
sa 2005 ollut Mervi oli saanut töitä samasta 
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tunneliprojektista ja niin ikään heti fuksivuo- 
tensa jälkeen. 

Tänä syksynä opiskelualansa musiikkiin 
vaihtanut kolmannen vuoden kallioteekkari 
aloitti fuksikesänsä lähinnä raportteja kirjoit- 
taessa, mutta loppukesällä ja seuraavan talven 
aikana etätöissä hän sai enemmän vastuuta. 
”Kesän aikana alkoivat geologiset kartoituk- 
set. Minun osani tutkimuksissa oli vertailla 
Porvarlahden tietunnelien kalliorakennetta ja 
tiivistystarvetta — siis sitä, paljonko sinne tar- 
vitsee injektoida betonia., Mervi kuvailee. 

Sekä Helena että Mervi olivat vastanneet 
avoimeen ilmoitukseen, josta työpaikka auke- 
ni. Nuoret naiset myöntävät, että suhteet hel- 
pottivat jonkin verran. ”Varsinkin isoihin fir- 
moihin on vaikea päästä ilman suhteita, kos- 
ka on hankala erottua”, Helena pohtii. ”Niin 
läheisiä yhteyksiä ei kuitenkaan ollut, etteikö 
työnantaja olisi voinut ihan hyvin kieltäytyä”, 
hänen ex-kämppiksensä lisää. 


ENSIMMÄISENÄ TEEKKARIKESÄNÄ saatu 
ammattiharjoittelu tuntui varsinkin Helenas- 
ta jonkinasteiselta yllätykseltä. ”En olisi etu- 
käteen uskonut, että olen omalla alalla ja vie- 
lä enimmäkseen konttorihommissa. Eivätkä 
ne opiskelut kyllä olleet oikein riittävät. Fuk- 
sivuoden kursseilta ei juuri saa käytännön val- 
miuksia ja aluksi työmaalla oli todella paljon 
opittavaa”, hän muistelee. 

”Motivaatio tämän vuoden kursseilla on 
ollut parempi, kun on nähnyt työmaailmaa”, 
Helena lisää. Työyhteisöstään hän ei myös- 
kään löydä moittimista. ”Valvontaorganisaati- 
ossa on ollut alusta asti yhteistyöhalua enem- 
män kuin osasin odottaa. Kaikilta on löyty- 
nyt kärsivällisyyttä neuvoa kysyttäessä”, ra- 


kennusteekkari hymyilee. ”Ihan hyvä ilmapii- 
ri siellä on ollut.” 

Mervi on omasta aiemmasta paikastaan sa- 
maa mieltä: ”Oikein hyvä työyhteisö.” 
FUKSITYTTÖINÄ VUOSAARESSA aloitta- 
neet Mervi ja Helena pääsivät alalle, josta mie- 
likuva on varsin miehinen. Mutta pyöriikö 
tunnelissa ja satamalla todellisuudessa paksu- 
ja, rasvaisia keski-ikäisiä äijiä? 

”Onhan se siellä työmaan puolella aika 
tuollaista”, Helena naurahtaa. Mervillä ei ole 
kuitenkaan asiasta moittimista. ”Täytyy tun- 
nustaa, että siellä oli hyvä työnjako, miehillä 
raskaat hommat”, hän virnistää. 

Syrjimistä tai asiatonta käytöstä ei ole tullut 
vastaan. ”Kohtelu oli vertaista”, entiset kämp- 
pikset kehuvat melkein samoin sanoin. ”Kyl- 
lä meidät otettiin ihan oikeasti osaksi poruk- 
kaa.” 


Tuomas Kangasniemi 
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elinympäristöä 
ihmiselle 


Pohjoiseurooppalaiset olosuhteet vaativat 
yhteiskunnan perusrakenteilta paljon. Vuo- 
denaikojen vaihtelut ovat suuria, silti ihmiset 
odottavat elinympäristönsä olevan toimiva ja 
viihtyisä yhtä lailla talven viimassa kuin kesä- 
helteillä. Korkea vaatimustaso ja vaativat 
olosuhteet ovat jalostaneet YIT:stä sen, mikä 
se tänä päivänä on - johtavan teknisen elin- 
ympäristön rakentamiseen, kehittämiseen ja 
ylläpitämiseen keskittyvän palveluyrityksen. 


Hyvää 
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Pienoismalli tulevasta Vuosaaren suursata 


”Kaikki menee, mikä tulee” 


Satama rakennetaan tunnelien kivestä 


HELSINGIN ITÄOSISSA AIVAN Vantaan ja 
Sipoon vastaisella rajalla on ollut käynnissä 
vuodesta 2003 alkaen Suomen suurin raken- 
nushanke, Vuosaaren satama. Jos aikataulus- 
sa pysytään, se avautuu käyttöön 2008. Vuot- 
ta myöhemmin viimeistenkin projektien val- 
mistuttua sataman kautta ennakoidaan kulke- 
van lähes 50 % Suomen ulkomaan tavaralii- 
kenteestä. 

Laituri- ja lastausalueiden sekä massiivisen, 
11 metrin syvyisen laivaväylän lisäksi sata- 
ma tarvitsee maaliikenneyhteydet. Niistä suu- 
ri osa on jouduttu rakentamaan kallion sisään 
Natura-alueiden ja ennen kaikkea olemassa 
olevan asutuksen vuoksi. Pääradalta Keravan 
eteläpuolelta Vuosaareen erkaneva raide on sa- 
tamakokonaisuuden suurin yksittäinen hanke: 





siitä suurin osa kulkee 13,5 kilometrin mittai- 
sessa Savion tunnelissa. 

Alueen tärkein maantieväylä saadaan jatka- 
malla Kehä III:a Porvoonväylältä etelään. Uu- 
den tieosuuden eteläpää sukeltaa noin 1,7 kilo- 
metrin mittaiseen tunneliin, jonka päälle Hel- 
singin ja Vantaan rajalla jää suojelualue. Tien 
päälle jäävät enimmäkseen umpeen kasvanut 
Porvarlahti sekä Labbackan mäki. 

Käytännössä kallion läpi menee kaksi rei- 
kää — molempiin suuntiin on kaksikaistai- 
nen ajorata. Niiden välille on puhkaistu sadan 
metrin välein ihmisen mentävät käytävät, joi- 
ta myöten pääsee onnettomuustilanteessa pa- 
koon toiselle puolelle. Mäen läpäisee myös ra- 
taosuuden toinen, pienempi rautatietunneli, 
jonka alle maantie on rakennettu. 


pui O .ص‎ 


”Tunnelin läpi kulkee valmistumisen jäl- 
keen noin 20 000 autoa vuorokaudessa, mis- 
tä suunnilleen puolet on satamaliikennettä”, 
kertoo maantietunnelin työmaavalvoja Matti 
Nousiainen. Hän työskentelee liikenneväylis- 
tä vastaavassa Vuoli-projektissa, joka on osta- 
nut valvonnan ja rakennuttamiskonsultoinnin 
CM-urakointi Oy -nimiseltä yritykseltä. 


SYYSKUUSSA VALMISTUNUT PITKÄ rauta- 
tietunneli sekä kevättalvella puhkaistut Lab- 
backan alikulut on kaikki louhittu räjäyttä- 
mällä. Poraa ei voinut käyttää taloudellisista 
syistä: sen jäljiltä kiviaines olisi olut niin hie- 
nojakoista, ettei sitä enää olisi voinut käyttää 
täytemaana. 

”Kaikki menee, mikä tulee”, Nousiainen 
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toteaa. ”Satama-alue on niellyt kaiken kiviai- 
neksen, mikä tunneleista irtoaa, minkä lisäksi 
kaikki ominaisuuksiltaan soveltuva ruoppaus- 
maa mereltä kuljetettiin satamaan. Silti sata- 
maan jäi alijäämää ja jonkin verran kiveä on 
täytynyt tuoda ulkopuolelta.” Määrät eivät ole 
aivan pieniä: merellä kalliota ja maata irrotet- 
tiin 700 000 m, ja tunneleista louhetta syntyi 
noin puolitoista miljoonaa kuutiometriä. 

Ennen kuin tunnelien rakentaminen aloi- 
tettiin talvella 2004—2005, alueella tehtiin 
maan pinnalta koeporauksia, joilla kartoitet- 
tiin kallioperän laatua. Tutkimuksista huoli- 
matta pieniä yllätyksiä on sattunut. 

”Esimerkiksi tunnelin pohjoispäässä kallio 
oli huonompaa kuin tutkimusten perusteella 
odotimme, ja jouduimme etenemään avoleik- 
kauksen kanssa aivan Natura-alueen reunalle. 
Asia korjataan valamalla tunnelin suun edus- 
talle betonilippa, joka päällystetään maalla ja 
maisemoidaan”, Nousiainen esittelee. ”Ylipää- 
tään, sellaisia ongelmia ei ole kuitenkaan ollut, 
että työt olisi jouduttu keskeyttämään.” 


RÄJÄYTYSVAIHEESSA TYÖ oli ympärivuo- 
rokautista ja eteni muutaman metrin pätkä 
kerrallaan. Ennen panosreikien tekemistä vä- 
littömästi edessä olevan kiviaineksen laatua 
tutkittiin porauksilla. Lisäksi aiotun tunneli- 
aukon ympärillä olevaa kalliota vahvistettiin 
pumppaamalla betonia halkeamiin. Laukai- 
sun ja irronneen kiviaineksen poislastauksen 
jälkeen vuorossa oli seinämien vahvistus ruis- 
kubetonoinnilla. 

Tällä hetkellä maantietunnelissa on menos- 
sa seinärakenteiden viimeistely. Tunnelikier- 
roksella Matti Nousiainen esitteleekin suu- 
aukkojen lähistöllä seinästä törröttäviä, keski- 
määrin vajaan metrin mittaisia terästankoja. 
”Näihin kiinnitetään lämpöeristelevyt, jotka 
päällystetään sisäpuolelta ruiskubetonoimalla. 
Kallion ja eristeseinän väliin jää jokunen kym- 
menen senttiä ilmaa.” 

Näet yllättävää kyllä, tunnelissakin voi olla 
talvella pientä pakkasta, ja suuaukkojen lähis- 
töllä toki enemmän. Eristeet estävät pakkasra- 
pautumisen. 

”Kun reikää ei ollut vielä puhkaistu, kai- 
vannon perukoilla oli tasaisen viileästi vajaat 
10 astetta lämmintä. Avonaisesta reiästä tuu- 
li puhaltaa heti läpi”, Nousiainen tarkentaa. 
Työmaavalvoja kuitenkin selittää, että nyt be- 
tonoitavat osuudet on ollut pakko sulkea pres- 
suilla — ruiskuvalu ei onnistua alle plus viides- 
sä. 

Tulevan vuoden aikana vuorossa on tiepoh- 
jan rakentaminen ja asvaltointi, minkä jälkeen 
tieyhteyden pitäisi olla valmiina loppuvuodes- 
ta 2007. Savion rautatietunnelin odotetaan 


valmistuvan 2008. 
Tuomas Kangasniemi 
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Rakentaminen ei lopu koskaan 


- mutta loppuvatko työntekijät? 


KIRSI METTÄLÄ Skanskas- 
ta kertoo, että erityisesti työ- 
maainsinöörejä haetaan kai- 
ken aikaa töihin. Myös Jaak- 
ko Poutiainen YIT-yhtymäs- 
tä kertoo, että hetkellä suu- 
rin rekrytointitarve kohdistuu 
työnjohtoon 

Työsuhdepäällikkö Jaakko 
Poutiainen YIT:ltä sanoo työ- 
voiman saamisen olevan jat- 
kossa yksi tärkeimmistä ky- 
symyksistä alalla. ”Eikä tämä 
ongelma ole nähtävissä vain 
YIT:llã vaan koko rakennus- 
alalla”, vakuuttaa Poutiainen. 

”Todennäköisesti suurim- 
pana syynä työmaainsinöö- 
rien pulaan on koulutuksen 
muuttuminen muutamia vuo- 
sia sitten, kun rakennusmesta- 
rikoulutus loppui. Sitä kautta 
varsinaista ”monttumiestä” ei 
ole enää saatavilla.” 

Senior Vice President, Kirsi 
Mettälä Skanskasta sanoo, et- 
tä syitä tällä hetkellä vallitse- 
vaan insinööripulaan on mo- 
nia. ”Esimerkiksi = vastaavi- 
en työnjohtajien keski-ikä on 
korkea, suurten ikäluokkien 
edustajia on paljon.” 

Mettälä ja Poutiainen ovat 
molemmat huomanneet, että 
korkeakoulusta valmistuneiden 
silmissä työmaiden houkut- 
tavuus on kaiken aikaa laske- 
nut. ”Tämä onkin haaste: mi- 
ten saataisiin nuorille tekijöille 
markkinoitua, että työnjohdol- 
liset tehtävät työmailla ovat ää- 
rimmäisen haasteellisia.” Met- 
tälä vertaa tehtävää pienen yri- 
tyksen toimitusjohtajan työ- 
hön. ”On hallittava suuri ko- 
konaisuus: työ on haasteellista, 
antavaa sekä vaativaa”. 

Poutiainen sanoo, että jo 
muutaman vuoden ajan on nä- 
kynyt, että tiettyjen ammatti- 
kuntien kokoon saaminen on 
hankalaa. Niinpä työvoimaa 
on lainattu muualta. ”Virosta 
on tullut YIT:lle ja ylipäätän- 
sä Suomeen paljon työvoimaa. 
Kuitenkin myös siellä on tällä 
hetkellä työvoimapula.” 

Työntekijävirrat Itä-Euroo- 
pasta ovat siis ehkä ehtymäs- 
sä. Kokemukset Virosta tul- 


leista työntekijöistä ovat YIT: 
llä hyvät. ”Varsinkin työnteki- 
jöillä, jotka tulevat Pohjois-Vi- 
ron alueelta, on hyvä suomen- 
kielen taito. Heidän osaltaan 
ei ole ollut ongelmia.” 

Uutena suuntana YIT:llä 
kokeillaan puolalaista työvoi- 


maa. ”Se, soveltuuko ammat- 


titaito, jää nähtäväksi. Toi- 
saalta myös kielimuuri saattaa 
muodostaa ongelman. Tämä 
korostuu etenkin työmaiden 
turvallisuuskysymyksissä. Pe- 
rehdyttäminen on vaikeaa jos 
yhteistä kieltä ei ole.” 

Myös Skanskalla on rekry- 
toitu työntekijöitä Itä-Euroo- 
pasta. Maa- ja ympäristöra- 
kentamisen puolella on työs- 
kennellyt = slovakialaisia kai- 
vosmiehiä. Myös Puolasta on 
ollut erityisosaajia lainassa. 


”TYÖVOIMAPULA EI OLE 
ongelma vain tulevaisuudessa, 
suurten ikäluokkien jäädessä 
eläkkeelle”, Poutiainen sanoo. 
Pula on läsnä tässä ja nyt. 
Suurilla ikäluokilla tarkoi- 
tetaan ihmisiä, jotka ovat syn- 
tyneet muutama vuosi sodan 
jälkeen. Tällä hetkellä he ovat 
kuusissakymmenissä ja eläke- 
ikä on nyt 63. Kuitenkin kes- 


kimäärin Suomessa työelä- 
mästä jäädään pois jo 59-vuo- 
den iässä. Suurten ikäluokki- 
en eläköityminen on siis aivan 
ovella. 

”Uuden eläkelain varsinai- 
sena tarkoituksena olikin hi- 
lata varsinaisen eläkkeelle jää- 


misen aloitusikää korkeam- 
malle, esimerkiksi 61 ikävuo- 
teen. Tämä olisi jo iso saavu- 
tus”, Poutiainen esittelee. Hä- 
nen mukaansa merkkejä siitä, 
että näin olisi tapahtumassa, 
on olemassa. 

Poutiaisen mielestä työn- 
tekijöiltä otetaan nykyään te- 
hoja irti huomattavasti enem- 
män kuin ennen. Työpäivän 
pituudet ovat kasvaneet ja 
työelämä itsessään on epä- 
varmaa: määräaikaiset työ- 
suhteet ovat yleistyneet. Työ- 
suhdepäällikkö sanookin, et- 
tä YIT suosii vakituisia työ- 
suhteita. ”Kun kilpailu työn- 
tekijöistä tulevaisuudessa ko- 
venee, ne yritykset pärjäävät, 
joiden henkilöstrategia herät- 
tää luottamusta. 

Poutiaisen mielestä ihmisiä 
pitäisi auttaa jaksamaan työs- 
sään. ”Fi niin, että autetaan 
viisikymppisiä, vaan lähtökoh- 
taisesti niin, että aloitetaan he- 


ti työsuhteen alussa. Vaalitaan 
viihtyvyyttä, terveyttä ja mo- 
tivaatiota.” 

YIT:n strategiaan ei kuulu 
pelkästään uusien työntekijöi- 
den palkkaaminen. Vanhois- 
ta työntekijöistä pyritään pi- 
tämään kiinni. ”Olemme ra- 





kentaneet puoli vuotta proses- 
sia, jolla eläköitymistä pystyt- 
täisiin lykkäämään”, Jaakko 
Poutiainen kuvailee. 

”Nyt ongelma on se, et 
tä kun henkilö sairastuu, ha- 
keudutaan lääkäriin. Sairaslo- 
maa määrätessä lääkäri mah- 
dollisesti tietää jo, onko kun- 
toutustarvetta. Kuitenkin vas- 
ta puolen vuoden päästä KE- 
LAlta lähtee ilmoitus sairas- 
päivärahasta  vakuutusyhtiöl- 
le. Näin potentiaalisesta kun- 
toutustapauksesta ollaan puoli 
vuotta myöhässä.” 


KIRSI METTÄLÄ muistuttaa, 
että rakennusbisnes on alana 
niin rankka, että siellä on mui- 
ta aloja enemmän työkyvyttö- 
myys- ja määräaikaiseläkkeitä. 
Tuottavuuden kannalta olisi 
kuitenkin tärkeää, että ihmi- 
set pysyisivät työelämässä pi- 
tempään. Keskeistä tällaises- 
sa murroskohdassa onkin poh- 
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CM-Urakointi Oy (CMU) on maamme johtavia rakennut- 
tamisen ja projektinjohdon palveluyrityksiä, joka kuuluu 
ruotsalaiseen SWECO-konserniin. Päätoimialamme on 
projektinjohtopalvelu ja -rakennuttaminen. Projektin- 
johtopalvelu on johtamisprosessi, jonka tavoitteena on 
lyhentää hankkeen toteutusaikaa ja saavuttaa kustan- 
nusetuja limittämällä suunnittelu ja rakennusvaiheiden 


PROJEKTI NJ OHTORAKENTAMI NEN ON TAI TOLAJ I 


CMU:n kokemus kattaa rakentamisen koko kirjon; infra- 
struktuuri-, teollisuus- sekä toimisto- ja liiketilarakenta- 
misen. CMU on ollut mukana sekä uudisrakennus- että 
peruskorjaushankkeissa. 


Olemme toteuttamassa mm. Vuosaaren sataman liiken- 
neväyliä eli VUOLI-projektia sekä Stockmannin laajen- 


tia miten vanhemman polven 
osaamista pystyttäisiin hyö- 
dyntämään ja siirtämään nuo- 
remmille. 
Skanskalla on 


ty vanhan ajan mestari-kisäl- 


elvytet- 


li .وعدم‎ Tällöin nuorempi 
työntekijä työskentelee koke- 
neemman kanssa, joka opettaa 
tekemisen tavat ja kikat. ”Tek- 
nisen ammattitaidon siirtämi- 
sen lisäksi tämä on ollut tär- 
keää työturvallisuuden kan- 
nalta. Olemme halunneet var- 
mistaa, että nuorta ja kokema- 
tonta ohjaa kokeneempi eri ti- 
lanteissa.” 

Samaan aikaan kun YTT:llä 
havahduttiin työvoiman vä- 
henemiseen, firmassa alettiin 
ohjeistaa kuntoutuksen ohel- 
la, että tiedonsiirron täytyy 
tapahtua ennen eläköitymis- 
tä. Ammattipätevyyden välit- 
tämisen lisäksi myös kontak- 
tien siirtäminen on ohjelmas- 
sa. ”Kontaktiverkkojen avulla 
tehtävät tulevat ajallisesti hal- 
littua paremmin.” 


SUURTEN IKÄLUOKKIEN 
lähtöön on siis varauduttu. 
Molemmat yritykset ovat pyr- 
kineet varmistamaan, että yri- 
tyksessä on nuoria kasvamas- 
sa ammattilaisiksi. ”Näin var- 
mistetaan, että reservi on val- 


miina, kun tehtäviin etsitään 
seuraajia”, Mettälä sanoo. 

Poutiainen muistuttaa, et- 
tä vasta korkeakoulusta val- 
mistuneet tarvitsevat työko- 
kemusta ollakseen valmiita 
työntekijöitä. ”Kun valmis- 
tuu, silloin on lupa opetel- 
la. Harjoittelua alalle tarvi- 
taan.” Hän on huomannut 36 
työvuotensa aikana myös, et- 
tä välillä teekkareiden ajatuk- 
set ”lentävät niin kaukana ja 
korkealla, että on vaikeaa saa- 
da kiinni.” 

”Mutta kyllä ne sitten tu- 
levat maan tasolle muutaman 
vuoden kuluessa, kun huo- 
maavat ettei se iso laiva kään- 
ny nappia painamalla.” Pouti- 
ainen muistuttaa, että raken- 
nukset valmistuvat työmaalla 
työntekijöiden ja välittömän 
työnjohdon kautta. ”Kontto- 
rilta ei rakenneta yhtään mi- 
tään”. 

Osaajia rakennusalalle kai- 
vataan. Mettälä tuumii, että 
vaikka Suomi on profiloitunut 
pitkään high-tech maana, kä- 
dentaidot, konkreettinen suo- 
rittaminen ja osaaminen ovat 
nyt nousemassa taas arvoonsa. 
Työelämä on havahtunut huo- 
maamaan, että tekijöistä ja kä- 


dentaitajista on pulaa. 
Johanna Mitjonen 


töitä voimakkaasti sekä kilpailuttamalla osasuorituksia 
tehokkaasti. 


nus- ja saneerausprojektia. 


CM-Urakointi Oy, Ratapihantie 11, PL 119, 00521 Helsinki 
Puhelin 010 820 5000, faksi (09) 141 132 
info cm-urakointi.fi, www.cm-urakointi.fi 














Stoppi junavaunuille 


Pysäytyskenkä pysäyttää kontrolloimat- 


tomasti liikkuvan junanvaunuletkan 





SUOMEN RATAVERKOSTON 


ratapihat eivät käytännös- 
sä koskaan ole aivan tasaisia, 
vaan kaltevuudeltaan muuta- 
man promillen luokkaa. Sik- 
si on aina olemassa mahdolli- 
suus — joskin epätodennäköi- 
nen — että ratapihoilla säily- 
tettävät massiiviset vaunujo- 
not lähtevät liukumaan tuu- 
lenpuuskan tai sysäyksen vai- 
kutuksesta. 

Tällaisesta kontrolloimat- 
tomasti liikkuvasta vaunu- 
jonosta tulee vaarallinen, jos 
se ajautuu muun junaliiken- 
teen käyttämille raiteille. Liu- 
kuvan letkan pysäyttäminen 
onnistuu nykyisin vain suis- 
tamalla vaunut ulos raiteil- 
ta, jolloin materiaalivahingot 


ovat suuret ja kalliit. 


RATAHALLINTOKESKUS 
antoikin rakennus- ja ympä- 
ristötekniikan — tietekniikan 
laboratoriolle tehtäväksi ke- 
hittää laite, jolla vaunuletkoja 
voisi pysäyttää. Tietekniikan 
laboratoriosta hanke eteni ra- 


kenteiden mekaniikan labo- 


TIMO JAMALAINEN 


Ĉi liiku 


Pysäytyskenkä pysäyttää. 


ratorioon kesällä 2005. Siellä 
professori Jukka Aalto, labo- 
ratorioinsinööri Paavo Has- 
sinen ja laboratoriomesta- 
ri Timo Jamalainen lähtivät 
yhdessä tietekniikan labora- 
torion ja koehallin kanssa ve- 
tämään projektia, jonka tu- 
loksena kehitettiin pysäytys- 
kenkä. 


MITÄÄN ÄKILLISESTI py- 
säyttävää jarrujärjestelmää ei 
voitu kehittää, sillä ratapiho- 
jen vaunujonot saattavat olla 
niin painavia, että niiden py- 
säyttämiseen vaadittaisiin kä- 
sittämättömän suuri voima. 
Tarpeelliseksi tulikin suun- 
nitella  pysäytyskenkä, joka 
pysäyttäisi vaunut vähitellen 
kitkan avulla. 

Pysäytyskenkä toimii si- 
ten, että letkan ensimmäinen 
vaunu liukuu pysäytyskengän 
päälle ja kenkä tarrautuu pyö- 
rään kiinni. Kengän ja kiskon 
välissä on irroitettava kumi- 
levy, kitkaelementti, joka jar- 
ruttaa kitkan avulla vaunulet- 
kan vauhtia. Kitka määräytyy 


Suunnittelutoimialaamme 


kuuluvāt 


= talonrakennus 


- korjausrakentaminen | 
infra-rakentaminen 
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- betoni-, leräs- ja fuurakäntet 


- tuotekehitys 
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kappaleiden vãlisen kitkaker- 
toimen ja normaalivoiman 
tulona. Näin ollen kitkavoi- 
ma on sitä suurempi, mitä 
enemmän ensimmäinen vau- 
nu painaa. 


PYSÄYTYSKENGÄSSÄ käy- 
kitkaele- 


mentti on irrotettava. Tämä 


tettävä kuminen 
johtuu siitä, että pysäyttäes- 
sään vaunujonon kumi kuluu 
niin pahasti, että laite on siltä 
osin kertakäyttöinen. Lisäksi 
kitka vaihtelee olosuhteiden 
ja vuodenaikojen mukaan eri 
puolilla Suomea, joten on tar- 
peellista, että kitkaelementti 
voidaan vaihtaa. 
Pysäytyskengän muodon 
suunnittelussa piti miettiä so- 
piva korkeus kengälle. Las- 
kettiin minimikorkeus, joka 
kengällä on vähintään olta- 
va, jotta junan pyörä ei voisi 
pompata kengän yli. Toisaalta 
tila vaunun alla rajoitti korke- 
utta. ”Tavaravaunussa on pal- 
jon laitteita, joihin kenkä ei 
saa törmätä”, Aalto kertoo. 
Laskelmien tuloksena ja käy- 
tännön vaatimusten rajoitta- 
mana lopullisen version ken- 
gän korkeudeksi saatiin noin 
27 senttimetriä. 
tutki- 
muksia kehiteltiin jopa mas- 


Eräässä vaiheessa 


siivista jarrulaitetta, joka oli- 
si niin korkea, että se ottai- 
si kiinni vaunun puskuriin. 
Tässä vaiheessa VR:ltä tuli 
kuitenkin viesti, että laite on 
liian massiivinen ja käytän- 
nön siirtelyn kannalta mah- 
doton. 


RATAPIHOJEN PITUUS vaih- 
telee, mutta yleensä ne ovat 
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Suomessa noin kilometrin 
pituisia. Laskelmissa arvioi- 
tiin, että pisin vaunuletka 
voisi olla 900 metriä pitkä 
ja 3000 tonnin painoinen. 
Näin pitkä letka ei toisaal- 
ta voi saavuttaa kovin suur- 
ta nopeutta, koska kiihty- 
miselle jää matkaa vain sa- 
ta metriä. 

Mitä pidempi letka, si- 
tä pienemmän nopeuden se 


VIILEÄ 


ehtii saavuttaa. Käytännös- 
sä mahdolliset nopeudet ovat 
vajaan kymmenen kilomet- 
rin tuntinopeuden suuruisia, 
mutta testeissä käytettiin jo- 
pa 12 km/h nopeutta.” Pisin 
jarrutusmatka testeissä oli 
66 metriä. Se tuli, kun 1600 
tonnin painoinen vaunulet- 
ka pysäytettiin 7 km/h no- 
peudesta”, Hassinen paljas- 
taa. 
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KITKAAN LIITTYVIÄ selvi- 
tyksiä jatketaan. Muuten pro- 
jekti saatiin valmiiksi raken- 
teiden mekaniikan laboratori- 
on osalta marraskuussa 2006 
ja pysäytyskenkä on valmis 
tuotantoon. Tietekniikan la- 
boratorio selvittää vielä liuku- 
misnopeuksia ja pysäytysken- 
gän asemoimista ratapihoilla. 


Lasse Kahila 


—p —NNaas. 
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Aktiivinen kouluttautuminen on yksi skanskalaisten tärkeimmistä voimateki- 


jöistä. Se motivoi huippusuorituksiin - ja se näkyy kaikessa mitä Skanska tekee. 


Näin myös asiakkaamme voivat olla varmoja, että menetelmämme ovat 


nykyaikaisia ja niiden toteuttajat aina ajan tasalla. 


FMC GROUP 


on voimakkaasti kehittyvä ja dynaaminen rakennetekniikkaan 
erikoistunut suunnittelukonserni, joka tarjoaa luotettavaa raken- 
nesuunnittelua niin kotimaan kuin ulkomaan rakennuskohteisiin. 
Meitä on tytäryhtiöt mukaan lukien yli 500 henkilöä. ] oukostam- 
Öytyy niin betoni-, teräs- kuin puurakenteiden osaajia sekä 
kokemusta vaikeista rakenteista ja olosuhteista. 


Työkohteemme ovat monipuolisia ja haasteellisia, mukaan 

mahtuu mm. suuria kauppakeskuksia, tehtaita, voimalaitoksia, 
ydinvoimaloita, siltojen, pysäköintilaitosten, julkisten rakennus- 
ten, liike-, toimisto- ja asuinrakennusten ohella. 


FINNMAP CONSULTING OY 
PL 88, Ratamestarinkatu 7 A 


SKANSKA 


Pietarsaari | Porvoo | Rauma 


ULKOMAILLA: Olsztyn, Puola 


Riika, Latvia | Pietari, Venäjä 


Jyväskylä | Kuopio | Kouvola | Lahti 


Lappeenranta | Oulu | Parainen 


Rovaniemi | Seinäjoki | Tampere 





TOIMIPAIKKAMME SUOMESSA: 


Espoo | Hämeenlinna |] oensuu 


Turku | Vaasa | Vantaa 





Tallinna, Viro 


www.finnmapcons.fi 
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TÖISSÄ IRKUISSA 


Kuusinkertaisten palkkojen 


Puolalaiset Irlannin suurin ulkomaalaisryhmä 


KYMMENIEN TUHANSIEN itäeu- 
rooppalaisten virratessa Irlantiin 
työnhakuun puolalainen elekt- 
roniikkainsinööri Blazej Amano- 
wicz oli etuoikeutettu lähtemään 
ja saamaan jalkansa oven rakoon, 
sillä hänet lähetettiin työn puoles- 
ta Dubliniin koulutukseen. Kak- 
sikuukautinen koulutusjakso oli 
mieluisa ja Irlannin suurimman 
ulkomaalaisryhmän edustaja saat- 
taa myöhemmin palata smaragdi- 
saarelle suuremman palkan peräs- 
sä. 

Varsovalainen Blazej Amano- 
wicz, 25, kertoo innoissaan koke- 
muksistaan Irlannissa. Blazejilla 
ei ole koskaan ollut monia mah- 
ulko- 


mailla, ja kun hänen työpaikkan- 


dollisuuksia matkustella 
sa Lionbridge Poland päätti lähet- 
tää hänet kahden kuukauden kou- 
lutukseen Irlantiin, lähteminen ei 
tuottanut ongelmia. 

Blazej työskenteli Lionbridgen 
asiakasyrityksen, Microsoftin, 
Etelä-Dublinissa. 
Varsovan teknillisen korkeakoulun 


palveluksessa 


kasvatille kyseessä oli ensimmäi- 
nen suuri projekti nykyisellä työn- 
antajallaan. Tehtävänä oli oppia 
niin paljon kuin mahdollista, jot- 
ta työskentelyä saman projektin 
parissa pystyisi jatkamaan Varso- 
vassa. Päivät kuluivat tietokone- 
ruudun edessä, sillä Blazej'n tiimi 
luo ja hallitsee osaa MSN:n web- 
bisivuista. 


MATKAT JA ASUNTO sekä muut 
käytännön asiat järjestyivät työ- 
paikan kautta. Näin Blazej vält- 
tyi muun muassa kämpänhaku- 
rumbalta, joka on saattaa osoittau- 
tua piinaavaksi. Asuntokanta on 
kysyntää pienempi ja hyväkuntoi- 
set asunnot menevät nopeasti. On 
asuntoja, jotka kirjaimellisesti vas- 
taavat ilmoituksen kuvausta ”nä- 
kemisen arvoinen”, mutta lähin- 
nä negatiivisessa mielessä, ja hin- 


000) MERMIT 


Applications 


Mermit Business 


nat ovat vajaasta tarjonnasta johtu- 
en korkeita. 

Koska maahanmuuttajia on pal- 
jon, eräskin puolalainen vuokra- 
isäntä laittoi kesällä teltan takapi- 
halleen pystyyn ja veloitti muuta- 
man kympin viikossa teltassa ma- 
joittumisesta. Ja yöpyjiähän riitti. 


BLAZEJ KUVAILEE ELÄMÄÄ 
Dublinissa ja kotikaupungissaan 
Varsovassa melko samanlaiseksi, 
mutta toki erojakin on. ”Ero pal- 
koissa ja hinnoissa on huomattavan 
suuri. Kaltaiseni insinööri saattaa 
tienata 5-6 kertaa enemmän Ir- 
lannissa kuin Puolassa, mutta vas- 
taavasti hinnat ovat korkeammat”, 


hän kertoo. 

Keskivertohinnan ollessa 4300 
Dublinis- 
sa asuntojen hinnat ovat Blazej'n 


euroa = neliömetriltä 
mielestä naurettavan kalliita, mut- 
ta on Irlannissa jotakin yhtä halpaa 
kuin Puolassa: bensalitra on suun- 
nilleen samanhintainen. ”Yleises- 
ti elämiskustannukset ovat kor- 
keampia kuin Puolassa, mutta on 
silti paljon kannattavampaa tehdä 
töitä Dublinissa”, Blazej ynnää. 
Dublin on myös paljon kan- 
sainvälisempi kuin Varsova. ”Jos- 
kus on vaikea paikantaa yhtään 
irlantilaista bussissa. Onko tämä 
hyvä vai huono asia, voi jokainen 
itse päättää, mutta tosiasioita ei 





voi kieltää. Irlannin markkinoiden 
avautuminen muille maille vaikut- 
ti positiivisesti maan talouden kas- 
vuun. Toivon, että sama tapahtuu 
myös Puolassa jonain päivänä.” 

Puolan tämänhetkinen hallitus 
on hyvin konservatiivinen ja eu- 
roskeptinen, ja monet kokevat et- 
tä suunta on taaksepäin, sen sijaan 
että kuljettaisi kohti parempaa ta- 
loudellista ja sosiaalista tilannet- 
ta. Tämä on yksi syy siihen, mik- 
si monet koulutetut nuoret jättävät 
kotimaansa. 


PUOLALAISET OVAT IRLANNIN 
suurin = ulkomaalaisryhmä. Vi- 


ranomaisten mukaan yli 150 000 


Oy 


aareen 


puolalaista on saapunut Irlantiin 
kahden vuoden aikana ja nãmã 
muodostavat ainakin 5 prosenttia 
työvoimasta. Nykyããn myös sano- 
malehti Evening Heraldin mukana 
jaetaan kerran viikossa puolankie- 
listã painosta. 

Blazej on törmännyt Dublinis- 
sa muutamaan vanhaan tuttuun- 
sa, muttei muuten ole liiemmäl- 
ti viettänyt aikaa maanmiesten- 
sä kanssa. ”En osallistunut juu- 
ri lainkaan Puola-seuran järjestä- 
miin tapahtumiin. Ainoat tapah- 
tumat, joissa olin mukana, oli- 
vat kolme Puolan pelaamaa jal- 
kapallon maailmanmestaruuspe- 
liä. Pääasiassa vietin aikaa työka- 
vereitteni kanssa ja porukkamme 
oli hyvin kansainvälinen — jou- 
kossa oli ihmisiä muun muassa 
Saksasta, Ranskasta, Irlannista ja 
Pohjois-Irlannista, Suomesta, Es- 
panjasta, Brasiliasta ja USA:sta”, 
Blazej kertoo. 


HARJOITTELUJAKSO ON OHI ja 
Blazej on nyt palannut kotimaa- 
hansa. Hän on harkinnut asun- 
nonostoa, mutta puolalaiseen 
palkkatasoon nähden asuntojen 
hinnat ovat kalliita. Irlannin kor- 
keammat palkat houkuttelevat 
palaamaan maahan muutamaksi 
vuodeksi tulevaisuudessa. 

”Oli mahtavaa asua Irlannissa, 
en ollut koskaan ollut ulkomailla 
näin pitkää ajanjaksoa. Oli upeaa 
työskennellä kansainvälisessä ym- 
päristössä, minulla oli mahdolli- 
suus tavata ihmisiä ympäri maa- 
ilmaa, parantaa englanninkie- 
len taitojani ja oppia uusia asioi- 
ta, jotka tekevät minusta arvok- 
kaamman työntekijän.” 

”Perheen ja ystävien jättäminen 
olisi kuitenkin ongelma, jos lähti- 
sin pidemmäksi aikaa”, Blazej lo- 
pettaa. 


Mirja Tarvainen 








Herrasmiesurheilusta 


— herrasmiesverenvuodatukseen 


Wrightin veljekset onnistuivat ensimmäise- 
nä valmistamaan ilmaa raskaamman len- 
tolaitteen. Kyse oli todellisesta läpimurros- 
ta, niin lattealta kuin se kuulostaakin. 

Wrightit muuttivat keksintönsä, lento- 
koneen, hyväksi liiketoiminnaksi: kiinnos- 
tusta riitti Amerikassa ja Euroopassa. Toi- 
saalta veljekset olivat osallisena myös ky- 
seenalaisemmissa ennätyksissä. Sekä maa- 
ilman ensimmäinen kuollut lentomatkus- 
taja että ensimmäinen kuollut lentäjä len- 
sivät Wrightien koneilla. Suuresta huomi- 
osta huolimatta lentäminen oli vielä 1900- 
luvun ensimmäisenä vuosikymmenenä 
enimmäkseen varakkaiden hurjapäiden 
huvia. 

”Ilmailuteollisuuden” taloudellinen 
merkitys 1900-luvun alun maailmassa oli 
ehkä samaa luokkaa kuin vaikkapa puhe- 
linkoppiliiketoiminasta saatavien verotu- 
lojen painoarvo vuoden 2006 valtionbud- 
jetissa. Lentonäytökset vetivät suuria jouk- 
koja mutta kehitys oli hidasta. 

Ei ole mikään ihme, että lentäminen py- 
syi vain harvojen harrastuksena. Onnetto- 
muuksia sattui todella usein. Moottorit 
olivat epäluotettavia ja rakenteet lentoko- 
neissa vielä hyvin kehittymättömiä. Len- 
täjien koulutuskin oli vähän niin ja näin. 
Silti rohkeat miehet yrittivät kerta toisensa 
jälkeen uusia ennätyksiä. 

Kuvaava esimerkki on ensimmäise- 
nä Englannin kanaalin yli lentänyt Lo- 


uis Blériot. Hänen onnistui vuonna 1909 


kyllä jotenkin lentää koneensa Ranskasta 
Englantiin, mutta vähältä piti, ettei hän 
lentänyt kokonaan saaren ohi — niin huono 
navigaattori hän oli. Asiasta tekee mielen- 
kiintoisen, että hyvällä säällä Ranskasta on 


mahdollista aivan selvästi nähdä Englan- 
nin puolella olevat valkoiset kalliot. Ihan 
kohtuullinen maamerkki. 

Oli miten oli, Bleriotista tuli melkoi- 
nen sankari kanaalin molemmilla puolilla 
ja hän teki omaisuuden myymällä saman- 
laisia yksitasokoneita jolla hän lensi kanaa- 
lin yli. 

Bleriotin jälkeen kaikenlaisia ennätyk- 
siä rikottiin. Oli muun muassa kilpailu sii- 
tä kuka lentäisi nopeimmin reitin Parii- 





si — Clermond-Ferrand — Puy de Döme tai 
matkan Lontoosta Pariisiin. Yleensä voit- 
tajalle oli luvassa paljon mainetta ja komea 
rahapalkinto. 

Ehkäpä viimeisen todella suuren en- 


P3YLYTEEKKARI/S 


nätyksen saavutti Charles Lindberg, jo- 
ka lensi ensimmäisenä yksin Atlantin yli 
vuonna 1927 lentokoneella Spirit of St. Lo- 
uis. St. Louis siksi, että lentokoneen rahoi- 
tus tuli tuosta kaupungista. 

1910-luvulla lentäminen oli suurim- 
maksi osaksi show'ta, jossa moni urhea 
mies menetti henkensä. Vakavaksi ilmai- 
lu alkoi muuttua vasta kun Ensimmäinen 
maailmansota syttyi. Kansalliskiihkoiluun 
ja onnettomien yhteensattumien seurauk- 
sena ammutut Sarajevon laukaukset käyn- 
nistivät vuonna 1914 vuosikausia kestä- 
neen maailmanpalon, jonka seurauksena 
miljoonia ihmisiä kuoli ja ilmailu kehittyi 
hyvin nopeasti. 

Aluksi lentokoneita käytettiin hyvin sa- 
malla tavalla kuin tähystyspalloja oli käy- 
tetty jo vuosikymmenien ajan eri sodissa: 
niillä pyrittiin vakoilemaan vihollisen liik- 
keitä ja ohjaamaan tykistön tulta. Aseis- 
tusta tiedustelulentokoneissa ei juuri ollut. 
Eri puolien lentäjät jopa vilkuttelivat toi- 
silleen. 

Jossain vaiheessa kenraalit kuitenkin 
älysivät, että olisi paljon mukavampaa, jos 
yläpuolella pörräävät vastapuolen lentoko- 
neet eivät toisi omien joukkojen niskaan 
vihollisen tykistökeskitystä. Alettiin siis 
kehittää ilmatorjuntatykkejä ja -koneki- 
väärejä. Myös tiedustelulentokoneita alet- 
tiin aseistaa. 

Nopeasti kehitettiin erityinen lentoko- 
netyyppi, jonka tarkoituksena oli enim- 
mäkseen ampua alas vihollisen liian uteli- 
aita lentokoneita. Ikävä kyllä, kaikki sodan 
osapuolet saivat saman ajatuksen, ja koh- 
ta enin osa juuri keksityn aselajin energi- 
asta menikin vihollisen tiedustelulentoko- 
neiden hävittämiseen tarkoitettujen lento- 
koneiden eliminoimisessa. Syntyi kiihtyvä 
varustelukierre, jonka ”hyvänä” puolena 
lentokoneet ja niiden laitteistot kehittyivät 
hyvin nopeasti. 

Santeri Kontinen 






Sarjassa väitöskirjan tekijä kertoo 
anonyymisti kuinka vaikeaa on 
tarttua suureen ja keskeneräiseen. 


Todelliset innovaatiot 


vs. ruskeat möntit 


Suomesta halutaan innovaati- 
oiden kärkimaa vaikka väki- 
sin. Mielenkiintoa innovaati- 
oita kohtaan näyttäisi löyty- 
vän ylintä poliittista johtoa 
myöten. Rahaa tuntuu löyty- 
vän jos jonkinlaiseen aikuis- 
ten iltapäiväkerhoon tai työ- 
pajaan kunhan vain sana in- 
novaatio on jotenkin menos- 
sa mukana. 
Otaniemeenkin — saadaan 
kolmasosa innovaatioyliopis- 
toa kun TKK:n, HKKK:n ja 
TaiKin yhteishanke käynnis- 


tyy lähivuosina. Vähän kyl- 
lä epäilyttää, että mitä siitä- 
kin tulee kun kolmesta eri 
maailmasta tulevat opiske- 
lijat pistetään puhaltamaan 
yhteen hiileen. 

Onko tuloksena lopulta 
vain erilaisten ajatusten se- 
kamelska joka näyttää lähin- 
nä samalta kuin paketti muo- 
vailuvahaa kolmevuotiaan te- 
hokäsittelyn jälkeen. Uusi in- 
novatiivinen lähestymistapa 
värien sekoittamiseen, mut- 
ta lopputulos näyttää kovasti 
tutulta ruskealta möntiltä. 

Joku voisi kuvitella että 
olen kaavojeni takana luimis- 
televa paatunut insinööri, jo- 
ka arvostaa vain kovaa tiedet- 
tä, mutta kun en ole. Muo- 
toilijoiden käsien kautta kul- 
keneet tuotteet sulostuttavat 
minunkin arkipäiviäni. Eko- 
nomeja saan kiittää siitä et- 
tä vihannekset löytävät tien- 
sä pöytääni ennen nahistu- 
mista. 

Uskaltaisin kuitenkin väit- 
tää, ettei yhteiskuntaa ja ih- 
misiä kunnolla palvelevia in- 
novaatioita synny ihan vaan 
synnyttämällä. 

Erityisesti ärsyttää, että nä- 
mä nykypäivän innovaatiot 


ovat usein vain rahan tekemis- 
tä varten kasattuja kokonai- 
suuksia entisistä ratkaisuista. 
Kovin usein ne perustuvat jon- 
kinlaiseen kuluttajan huipu- 
tukseen. Vai mitä mieltä olette 
siitä, että kännykkään saa uu- 
simman hitin kotiin kannetun 
Hesarin hinnalla tai että ala- 
koululainen käyttää viikkora- 
hansa huoneen sisustamiseen 
Bitti- 
maailman ihmeitä vähemmän 


virtuaalimaailmassa? 


tuntuu tulevan vastaan inno- 
vaatioita jotka ihan oikeasti 
vaikuttavat ihmisten elämän- 
laatuun tai parantaisivat elin- 
ympäristömme tilaa. 
Sähköntuotanto ja -jake- 
lu on reilut sata vuotta van- 
ha keksintö, eikä nyky-yh- 
teiskunta pyöri kovinkaan 
pitkään ilman sähköä. Siitä 
huolimatta tuntuu, että säh- 
köntuotanto sekä jakeluverk- 
ko ajetaan taloudellisista syis- 
tä tilaan, jossa sähkökatkois- 
ta tulee yhä todennäköisim- 
piä. Tässä tarvittaisiin inno- 
vaatioita, jotka pistäisi mie- 
het juoksemaan pitkin met- 
siä karsimassa kaatuvia puita 
voimalinjojen tieltä. Tai säh- 
könkulutusta voisi pienentää 
innovaa- 


merkittävästi kun 


tio kävisi kodeissa sammut- 
tamassa stand-by tilassa ole- 
vat laitteet ihmisten puolesta. 
Palkathan voisi maksaa vaik- 
ka Liliuksen optioilla. 

Tuiki tärkeät innovaatiot 
jätteiden määrän pienentämi- 
seksi tuntuvat häviävän mark- 
kinoinnin edistämisen inno- 
voinnille. Kivan uudelleen 
suljettavan pakkauksen tek- 
nisestä hienoudesta on turha 
puhua kun se kavereineen lo- 


juu Ämmänsuolla tuhansien 
lokkien nokittavana. 
Ratkaisua tarvittaisiin 
myös vahtimaan, ettei vesi- 
säiliöön hukkumaan pääs- 
syt orava pilaisi kuntalaisten 
juomavettä. Lisäksi veden jat- 
kokäsittely kodeista eteen- 
päin kaipaisi kehitystä, aina- 
kin Itämeren kannalta. Mutta 
kiinnostaako innovaattoreita 
konkreettiset paskahommat? 
Oma väitöskirjani liittyy 


perusteollisuuden ongelmi- 
en ratkaisuun. Siitä tulisi pa- 
rempi, jos oman tutkimus- 
aiheeni parissa puuhasteli- 
si kansallisesti nykyistä suu- 
rempi joukko aktiivisia tutki- 
joita. Nykyisellään Suomessa 
asiaan vihkiintyneiden tutki- 
joiden määrä riittää lähinnä 
nostamaan esiin ongelmia, ei 
ratkaisemaan niitä. Haastan 
kaikki mukaan perusteolli- 


suuden innovaatiotalkoisiin. 








(GPIELYTEEKKARI 


Tietotekniikka vähentää 


— jos niin halutaan 


DIGIKUILUN 
nen voi vahvistaa kehitys- 


kapenemi- 


maissa niin demokratisoitu- 
mista kuin diktatuurejakin. 
Jos tietoyhteiskuntaa kehi- 
tetään liian teknologiavetoi- 
sesti, köyhät maat eivät pys- 
ty hyödyntämään tietoyh- 
teiskunnan tarjoamia mah- 
dollisuuksia. 

Useimmille tulee tieto- 
yhteiskunnasta ensimmäi- 
senä mieleen tietokoneet ja 
tietotekniikka. = Assosiaatio 
on ymmärrettävä, sillä ny- 
kyisin valtaosa tiedosta kä- 
sitellään tietokoneiden avul- 
la. Tiedonhaussa esimerkik- 
si Wikipedia sekä Google 
ja muut internetin hakuko- 
neet ovat monessa tapauk- 
sessa syrjäyttäneet tietosana- 
kirjat ja muut paperiset ha- 
kuteokset. 

Vaikka 


keskeinen rooli tietoyhteis- 


tekniikalla on 


kunnassa, on sen typistämi- 
nen pelkäksi tietotekniikak- 
si harhaanjohtavaa. Tutkija 
Manuel Castellsin mukaan 
tietoyhteiskunnan ydin on 
informaatiotaloudessa: ta- 
louden kasvu perustuu yhä 
enemmän innovaatioille, jot- 
ka voivat koskea tekniikkaa, 
organisaatioita tai tuotteita. 
Luovan ja vuorovaikutteisen 
työn osuus kasvaa ja rutiini- 
työn määrä vähenee. 


TIETOYHTEISKUNNASSA 
on tärkeää myös se, kuka tie- 
don omistaa ja kuka mää- 
rittää oikeuden käyttää tie- 
toa. Kehitysmaiden kannal- 


ta olennaisia immateriaalioi- 
keuksiin liittyviä kysymyk- 
siä ovat olleet muun muas- 
sa oikeus valmistaa halpoja 
aids-lääkkeitä, geenimuun- 
neltujen viljalajikkeiden 
tuottaminen sekä se, kenel- 
lä on oikeus kehitysmaiden 
perinnetiedon hyödyntämi- 


seen. 
KEHITYSMAIDEN näkö- 
kulmasta — immateriaalioi- 


keuksia määrittelevät sopi- 
mukset nähdään usein teol- 
lisuusmaiden keinona suoja- 
ta omaa tuotantoaan ja tuo- 


tekehittelyään sekä rahastaa 
kehitysmaita kalliilla lisens- 
si- ja patenttimaksuilla. 

Toisaalta kehitysmaille on 
tärkeää, että ne voivat estää 
perinnetietonsa patentoimi- 
sen. Yksi mahdollisuus pe- 
rinnetiedon suojaamiseen 
on sen kerääminen katta- 
vaan kansainväliseen tieto- 
kantaan. 


KEHITYSMAIDEN mahdol- 
lisuudet ottaa käyttöön ja 
hyödyntää — tietoyhteiskun- 
nan avaamia mahdollisuuk- 
sia ovat paljon pienemmät 


Kännykkäbuumi 
valtasi Sambian 


KÄNNYKKÄLIITTYMIEN 
määrä Sambiassa on yli seit- 
senkertaistunut viidessä vuo- 
dessa. Tiedonkulun kannalta 
hyppäys on ollut valtava: asi- 
at, joiden hoitamiseen on ai- 
kaisemmin mennyt päiväkau- 
sia, voidaan nyt hoitaa nope- 
asti puhelimella. 

Kommunikaatiotekno- 
logian parissa pitkään työs- 
kennellyt järjestöaktiivi Bor- 
nwell Mwewa uskoo, että 
kymmenmiljoonaisessa Sam- 
biassa on muutaman vuoden 
sisällä kaksi miljoonaa liitty- 
mää. 

”Ja käyttäjiä vielä enem- 
män, sillä jokaista puhelinta 
käyttävät myös omistajan per- 
heenjäsenet ja ystävät. Kän- 
nyköillä on valtava potenti- 
aali kehittää etenkin syrjäisiä 
seutuja”, toteaa Mwewa. 

Hän on koordinoinut Sam- 
bian itäprovinssissa naisjärjes- 
töjen toteuttamaa kehitysyh- 


teistyöhanketta, jolla hanki- 
taan seudun yhteisöille kän- 
nyköitä yhteistyössä suuren 
puhelinoperaattorin kanssa. 

”Lahjoitetut 12 puhelinta 
tavoittavat nyt parhaimmil- 
laan 12 000 ihmistä. Monil- 
la alueilla ihmiset eivät olleet 
koskaan nähneet kännykkää 
aikaisemmin, saati käyttäneet 
sellaista”, hän kertoo. 

Yksityisen sektorin ja kan- 
salaisyhteiskunnan yhteistyö 
toimi tässä tapauksessa hyvin. 
Yhtiö sai haluamaansa julki- 
suutta ja järjestön kohderyh- 
mä kipeästi tarvitun kanavan 
informaatioon. ”Yhteisöpu- 
helimet ovat myös kannusta- 
neet samalla alueella asuvia 
paremmin toimeentulevia vil- 
jelijöitä hankkimaan oman 
puhelimen — näin operaatto- 
ri saa myös tuloja puheajasta 
alueelta, jonka se uskoi ole- 
van kannattamaton vielä vuo- 
sikausia”, hän lisää. 


PERINTEISEN — yhteydenpi- 
don lisäksi itäprovinssiin lah- 
joitetuilla puhelimilla han- 
kitaan muun muassa tietoa 
maataloustuotteiden markki- 
nahinnoista, jolloin viljelijät 
välttyvät myymästä tuottei- 
taan liian alhaiseen hintaan. 
Lisäksi naisjärjestöt lobbaa- 
vat kansanedustajia ja paikal- 
lisia valtuutettuja sekä pitävät 
yhteyttä paikallisiin radioase- 
miin. 

”Sambiassa on paljon alu- 
eita ilman teitä, rautateitä tai 
sähköä, mutta joihin yltävät 





köyhyyttä 





kuin esimerkiksi Suomella. 
Jos puhelinyhteydet toimivat 
epäluotettavasti tai ovat sa- 
dekaudella kokonaan poik- 
ki, puhelimen omistamises- 
ta ei ole paljon iloa. 

Vastaavasti netissä surffa- 
aminen on harvojen herkkua 
maissa, joissa hitaankin net- 
tiyhteyden hinta on suurem- 
pi kuin keskiverto kuukausi- 
palkka. 

Mikäli kehitysmaiden ha- 
lutaan hyötyvän tietoyhteis- 
kunnasta, on infrastruktuu- 
rin kohentaminen kuitenkin 
vaikeuksista vähäisimpiä — 


radioaallot ja kännykkäsig- 
naali. Useimmissa paikois- 
sa ei ole vielä itse kännyköitä, 
mutta potentiaalia on”, sanoo 
Mwewa. 

Hänen mukaansa kännyk- 
käverkko on levinnyt köyhil- 
le syrjäseuduille lähinnä sen 
vuoksi, että kilpailussa on 
mukana myös yksi valtion 
omistama operaattori. ”Se ei 
säästele kustannuksissa. Sik- 
si myös puhelujen hinnat ovat 
laskeneet”, toteaa Mwewa. 


Kirsi Salonen 


toimeentulevan sambialaisen vakiovarustukseen; 


SYL © Kehitysyhteistyö- 


sivut 


varsinkin kun uudet langat- 
tomat tietoliikenneratkaisut 
helpottavat tilannetta enti- 
sestään. 


ESIMERKIKSI 
son alhaisuus jarruttaa tie- 


koulutusta- 


toyhteiskunnan kehittymis- 
tä, sillä sen palvelukseen tar- 
vitaan riittävästi koulutettua 
työvoimaa. Myös poliittisen 
järjestelmän epädemokraat- 
tisuus estää köyhyyttä pois- 
tavan tietoyhteiskunnan ke- 
hittymistä. 

Teknologia ja tietoliiken- 
ne eivät automaattisesti saa 
aikaan demokratian voitto- 
kulkua, sillä tietoyhteiskun- 
nan rakentamiseen ei ole 
olemassa yksiä ainoita ra- 
kennuspiirroksia: on aivan 
yhtä mahdollista kehittää 
tiukkaan — viranomaiskont- 
rolliin kuin vahvoihin kan- 
salaisten oikeuksiin perustu- 
vaa tietoyhteiskuntaa. 

Siksi on välttämätöntä, 
että tietoyhteiskunnan ra- 
kentamisesta käydään riit- 
tävän laajaa julkista keskus- 
telua, jossa sovitaan esimer- 
kiksi siitä, mitä tietoja hen- 
kilöistä kirjataan väestöre- 
kisteriin tai milloin poliisil- 
la on oikeus kuunnella puhe- 
linliikennettä. 


TÄLLAINEN julkinen kes- 
kustelu voi toteutua ainoas- 
taan demokraattisissa olois- 
sa, ja siihen tarvitaan vahvaa 
kansalaisyhteiskuntaa. Kan- 
salaisyhteiskunnan tehtävä- 
nä on muun muassa huoleh- 


tia yksilöiden tietosuojasta ja 
seurata viranomaisten toi- 
minnan lainmukaisuutta. 
Myös riippumattomalla 
medialla on keskeinen roo- 
li viranomaisten toiminnan 
valvojana ja kriittisten näke- 


mysten esiintuojana. 


MIKÄLI kehitysmaiden tie- 
toyhteiskunnan rakentami- 
sesta ei käydä riittävän laa- 
jaa demokraattista keskus- 
telua, saattaa lopputulokse- 
na olla täydellinen epäonnis- 
tuminen. Uusia innovaatioi- 
ta ei tapahdu eikä uutta tuo- 
tantoa synny. Tai jos syntyy, 
niin se on tiukasti sidoksissa 
teollisuusmaiden teknologi- 
aan ja kohottaa vain pienen 
eliitin elämänlaatua. 


JÄRKEVÄSTI 
tietoyhteiskunnan rakenta- 


toteutettuna 


minen merkitsee muutok- 
sia laajojen kansalaisryhmi- 
laadukkaam- 


paa koulutusta, terveyden- 


en elämään: 


huollon kohentumista, täs- 
mällisempiä = sääennustei- 
ta tai tietoja markkinahin- 
noista maanviljelijöille, uu- 
sia markkinakanavia yrityk- 
sille ja muita vastaavia kan- 
salaisten arkielämässä näky- 
viä muutoksia. Kysymys on 
poliittisesta tahdosta tai sen 
puutteesta. 
Timo Mielonen 
Kirjoittaja toimii ihmis- 
oikeus- ja kehityskysymyk- 
siin erikoistuneen inter- 
netportaali maailma.ne- 
tin koordinaattorina. 


Kännykkä mullisti arjen 
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Opettaja Evelyn Lun- 
gu hankki ensimmäisen 
matkapuhelimensa nel- 
jä vuotta sitten. Nyt kol- 
me puhelinta myöhem- 
min hän muistelee aikaa 
ennen kännykkää hymyil- 
len: ”Etenkin maaseudul- 
la työasioita hoidettiin 
kirjoittamalla kirjeitä, jot- 
ka jonkun piti toimittaa 
perille. Yhteydenpito oli 
hankalaa. Nyt tieto pois- 
saoloista ja muista kulkee 
nopeasti.” 

Kännykät ovat nykyään 
lähes kaikkien työssä käy- 
vien ulottuvilla. Valuutan 
vahvistuminen on tuo- 
nut markkinoille houkut- 
televia tarjouksia - uuden 
puhelimen saa maan pää- 
kaupungissa nyt halvim- 
millaan 50 dollarilla. Lisäk- 
si kaikki Sambian kännyk- 
käliittymät ovat prepaid- 
muotoisia. Puheaikaa voi 


ostaa pienimmillään 5000 
kwachan arvosta (reilu eu- 
ro), joten alkuinvestointi 
on pieni. 

Matkapuhelinten yleis- 
tymisellä on ollut huo- 
mattava merkitys ihmis- 
ten yksityiselämään ja 
käyttäytymiseen. Lungun 
työpaikalla —tyttökoulus- 
sa puhelimia takavarikoi- 
daan jatkuvasti, kun ty- 
töt soittelevat kesken päi- 
vää poikaystävilleen ja so- 
pivat tapaamisia koulun 
alueelle. 

”Kännykät ovat vaikut- 
taneet myös ihmissuhtei- 
siin. Koska puhelinta voi 
käyttää missä vain, valeh- 
teleminen tulee helpom- 
maksi. Lusakassa hum- 
mailemassa oleva mies 
voi helposti väittää töis- 
tä soittavalle vaimolleen 
olevansa kotona”, Lungu 
naurahtaa. 


Esittävän taiteen vastaisku 


Kultakauden realistien jala 


JUSSI PÖYHÖSEN JA PAULA RU- 
BINON työt näyttävät, että esittä- 
vä taide ei ole menneisyyden re- 
liikki vaan osa tämän päivän tai- 
teen kenttää. He edustavat esittä- 
vän taiteen vastaiskua, jotain, mis- 
tä saamme vielä varmasti kuulla. 


Abstraktin taiteen aikakaute- 
na on mukavaa nähdä, että myös 
esittävää taidetta uskalletaan teh- 
dä. Galerie Oljemarkissa on esillä 
26.11. asti Jussi Pöyhösen ja Pau- 
la Rubinon taidetta. 

Pariskunnan 


yhteisesiintymi- 


nja 


ljissä 


Pöyhönen: Mennyt. 





nen on vaikuttava voimannäyte ja 
osoitus siitä, esittävällä taiteella on 
osansa nousevan taiteilijapolven 
keinovalikoimassa, ja taidepiireis- 
sä kuiskaillaankin, että suuntaus 
on nousussa niin meillä kuin kan- 
sainvälisesti. Tällä on myös kau- 


pallista merkitystä. 


JUSSI PÖYHÖNEN (s. 1975) on 
koulutukseltaan taiteen maisteri. 
Hän on opiskellut myös 7he Flo- 
rence Academy of Artissa Firenzes- 
sä, missä hän tapasi Paula Rubi- 
non. Nykyään pariskunta asuu ja 
työskentelee Laitilassa vanhassa 
koulurakennuksessa. 

Pöyhösen työt edustavat realis- 
mia. Ne ovat konstailemattomia, 
kauniita ja voimakkaita. Teoksis- 
ta tulevat mieleen Suomen kulta- 
kauden suuret nimet. Aihevalikoi- 
ma on laaja: on maisemia, asetel- 
mia ja muotokuvia. 

Taitelijan muotokuvat ovat hil- 
littyjä ja hiukan synkkiä. Niis- 
tä välittyy selkeä läsnäolon tun- 
tu. Hän korostaa tummia värejä. 
Muotokuvana voidaan pitää myös 
teosta The Artist, jossa taiteilija itse 
katsoo ulos kuvasta kohti katsojaa. 
Kuvassa näkyy muodon ja instru- 
mentin hallinta sekä vahva tunne- 
lataus. 

Toinen merkittävä teos on Vani- 
tas. Tämä elämän turhuutta ja kai- 
ken katovaisuutta kuvaava maa- 
laus esittää yksinkertaista aihetta: 
vuohen kalloa. Se on yksityiskoh- 
ta, joka jää katsojan mieleen. 


PAULA RUBINO (s. 1968) on opis- 
kellut laajalti sekä kotimaassaan 
Yhdysvalloissa että Euroopassa. 
Hänenkin teoksensa ovat esittäviä. 
Vaikka niistä ei aisti yhtä räisky- 
vää taidokkuutta kuin Pöyhösen 
töistä, ne ovat silti mielenkiintoi- 
sia. 

Nyt esillä olevat työnsä Rubi- 
no on tehnyt Suomessa. On kiin- 
nostavaa nähdä, miten hän ikään 
kuin ulkopuolisena kuvaa Suomen 
luontoa ja suomalaista ihmistä. 
Maisemamaalauksissa elää vahva- 
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Paula Rubino. 


na eräänlainen myyttinen taso, jo- 
ka nostaa luonnon ja siihen liitty- 
vät tunteet etusijalle. 

Rubinolta on esillä myös gra- 
fiikkaa — se on pikkutarkkaa työ- 
tä. Maisemat ja ihmishahmot kut- 
suvat katsojaa tutustumaan tar- 
kemmin kuvien yksityiskohtiin. 
Hänen maalauksensa on tehty 
varmoin ottein. Ihmiset, esineet 
ja maisemat välittyvät taiteilijan 
kautta uudenlaisina, jännittävinä 


kokonaisuuksina. 
Väinö Jääskinen 


Onko nälkä? Kom (TF och AU 










alti 1 


OMG kkaa! 


Olin juuri laittanut edellisen irkkaamisen 
kokonaisvaltaista olemusta käsittelevän rustaukseni 
oikolukuun, kun tapahtui jotain käänteentekevää. 
Tekstin — vääntämisen = jälkeen halusin rentoutua 
tietenkin — irkkaamalla. Siskoni ja minun kanavalle 
oli kuitenkin tullut tunkija. ”-!- aippa has joined 

tsiskosessio.” Isosisko selitti heti ilouutisen pyrkyristä: 
”Annu, mä opetin äidin irkkaamaan!” 

Art imitating life imitating art. Voi ei tuleeko tästä 
nyt metapakina? 

Äidin 
rationaalinen 


irkkaamisharrastuksen = aloittamiselle oli 


syy: 
ulkomaille ja äiti huolestui jäävänsä nyt ulos perheemme 


siskoni sai työkomennuksen 
kommunikaatiosta, joka tapahtuu pääosin siskoni ja 
minun välillä siskokanavallamme. Äitini mielestä hänen 
uudessa harrastuksessaan ei ollut mitään huvittavaa — 
”lähettäähän hän sähköpostiakin”. 


Äiti kotiutui irkkiin varsin ripeästi. Nicki oli 
ilmiselvä, ja hän oppi nopeasti omien sanojensa mukaan 
”avaamaan” ja ”sulkemaan” irkin. Äidin luonnollinen 
ymmärrys lifettää sopivin väliajoin (”moikka tytöt, teen 
nyt sudokuja ->”) lisäsi hänen uskottavuuttaan. 

Alkuriemastuksen jälkeen kuitenkin tajusin, ettei 
äidin irkkaaminen ole vain riemukas asia. Jouduin 
kohtaamaan aivan uudenlaisia — tytär-äiti-suhteen 
puolia. Olemme saaneet siskoni kanssa hyvin vapaan 
kasvatuksen. Kotiintuloaikoja ei teiniaikoina tunnettu 
sen enempää kuin nukkumaanmenoaikoja lapsena. 
Vastuu omasta ja läheisten hyvinvoinnista toi mukanaan 
luonnollisena ja vähäeleisenä seurauksena varsin suuren 
vapauden omien asioiden hoitamiseen. Pahimpanakaan 
murrosikänä kotonamme ei ollut tarvetta ottaa yhteen 
elämäntavoistamme tavaroiden heittelemisen tai yleisen 
raivoamisen muodossa. 

Nyt on kaikki toisin. Ryömin aamulla rankan 
illanvieton 


jälkeen koneelle ja silmiin hyppää 


ensimmäisenä punaisena hehkuva äidin guery-ikkuna: 


”Herätys! Missäs sitä on taas ryömitty? Katoin että 
olit puhunut vaikka kuinka myöhään! Eikö ole 
kouluaamu?” Onhan se, piru vieköön. 

Pikkuhiljaa äitini online-valvominen alkaa vaikuttaa 
minuun. Olisikohan jo aika mennä nukkumaan? Mitä 
jos jättäisin perinteiset kaljailottelut väliin ja irkkailisin 
sen sijaan äidille kuoromme tulevasta ohjelmistosta ja 
keikoista, hän kun niin tykkää puhua niistä? 

Siskoni oli viime viikonlopun Suomessa. Perheemme 
vaihtaessa kuulumisia ravintolassa iloisen juoruamisen 
merkeissä äidille valkenee, että puhumme siskoni 
kanssa nykyään myös kahden kesken privassa. Hän 
on murtunut. Siis mitä sellaista muka voisi olla, josta 
emme äidille kertoisi? Olen vaikeana. Minulle tulee 
olo, kuin äitini vaatisi saada penkoa koulureppuni 
tullessani kotiin viulutunnilta. 

Opiskelijat ovat isoja lapsia, joista ei aina kukaan 
pidä 


vanhemmille olla lähellä näennäisesti 


huolta. Irkkaaminen on hyvä vaihtoehto 
aikuistuvaa 
jälkikasvuaan. Varoituksen sana kuitenkin niille 
äideille ja isille, joilta löytyy yhtä paljon kokeilunhalua 
kuin omalta äidiltäni: on syytä kyseenalaistaa lapsiensa 
asioista tietämättömyyden pahuus. Teekkarilasten 
leikkikentällä ei ole opea. Suuri vastuu omista asioista 


hukkuu 


vastuussa juuri siitä, mistä kulloinkin haluaa. Ja aina 


suureen (akateemiseen) vapauteen olla 


siihen ei kuulu oma syöminen ja nukkuminen. 
Annu Nieminen 
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MENOKON E 


OTANIEMEN YMPÄRISTÖSEURA RY 

Peli- ja kähmintäilta Teekkarimuseolla 23.11. klo. 18.00. 
Saunailta 29.11. klo. 18.00 JMT 3A:n kattosaunalla, 
puhujana YTV:n edustaja kertomassa jätteenpoltosta. 
Tervetuloa kaikki kiinnostuneet! Lisätietoja näistä 

ja muistakin tapahtumista http://oys.tky.fi 


TELEHPY 
Pikkujoulut JMT 3A:n Takkakabinetissa 30.11. 
Lauluilta JMT 3A:n Takkakabinetissa 14.12. 


MC MÖKÄ 

Saunailta ja vaalikokous Heinävaarassa perjantaina 24.11. klo. 
19.00. Marraskuun saunan yhteydessä pidetään vaalikokous, 
jossa valitaan kerholle kauden 2007 hallitus, toimihenkilöt ja 
tilintarkastajat. Lisäksi kokouksessa käsitellään toisen kerran 
kerhon sääntöjen muutokset. Alaovi menee kiinni klo. 21.00. 
Helsingin Gloriassa (Pieni Roobertinkatu 12): Deathchain, Must 
Missa (EST), Spirit Disease & Hateform lauantaina 25.11., liput 10 
euroa ovelta, ennakot Tiketistä. Ikäraja K-18, eli alakerrassakin saa 
juoda. HAPPY HOUR klo 20.00-22.30. 


IAESTE 

Joulutunnelmaa ja kansainvälistä 

meininkiä IAESTE:n pikkujouluissa 

29.11. OK 20. Lisää tietoa tapahtumasta yhdistyksen 
nettisivuilla: http://iaestelc.tky.fi/ 


HEIKKI HURSRIN RUOKA- JA VAATEJAKO 

Heikki Hurstin ruoka- ja vaatejako opiskelijoille 
marraskuussa tiistaina 28.11. kello 17—19 osoitteessa 
Helsinginkatu 19, Veikko ja Lahja Hurstin laupeudentyö 
ry. Ruokaa ja vaatteita opiskelijakorttia näyttämällä. 
Opiskelijoille tarpeeseen, reput mukaan vaan ja sinne... 


VUORIMIESKILTA 
Vuorimieskillan 59. vuosijuhlat 24.11. klo. 19.00 alkaen Hotelli 


na Fd liros 


5 i 
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KATSOS, OTIN KUM-MI-LAP-SEN KE-HiTYS- 
MAASTA! TÄSSÄ ON KUVA PIENESTÄ 
MGELW'NAF-HIS:TA. HA-NESTÄ KAS-VAA 
VIE-LA KUN-NON GANG-STE-Ri/ 


jä Paatti 


pi hayti 










































Pulo‏ فنع قكضقها قله كاج قاعم 
vaiheina |‏ 
tenpiptp‏ 





ki JE 


Matinlahdessa. Sillisaamiainen 25.11. Klo.12.00 Rantsulla. 
Piparelementti Raksan kanssa to 30.11. 
klo. 18.00 0K20 Isolla puolella. 


PJK 

VolleyPap29.11.—3.12. 
Pikkujouluristeily 3.-5.12. 

PJK Ry säännöt vahvistava kokous 4.12. 


EESTEC 

SeXMAS 25.11.2006 klo. 16.00, Gorsu. EESTEC LC Helsinki 
järjestää jo niin perinteiset jouluisat seXMAS sessiot. 

Tarjolla piparinhierontaa, Feuerzangenbowlea(kuumaa 
saksalaista rommijuomaa) ja ehdottoman hyvää seuraa. 
Tapahtuma on ilmainen ja kestää koko illan. Tämä on loistava 
tilaisuus tutustua EESTEC toimintaan ja toimijoihin. 


RISTIN KILTA 
Liisi Jokiranta puhuu 22.11. Galatalaiskirjeestä 
Otaniemen kappelilla klo. 19.15. 


SIK 

Spära-ajelu 23.11.2006 klo. 18.30, Itäinen satamakaupunki. 
Raitiovaunu täynnä bilettäviä fukseja - MITÄ?HÄH? Syksyn 
fuksitapahtumien huipennus lähestyy, oletko valmis? 
LAN-Party 24.11.2006 klo. 18.00, S-osasto. Tiedotustoimikunta 
järjestää jälleen legendaariset SIK:n LAN-partyt! LANien 
järjestelyihin saa myös osallistua. Osallistumalla järjestelyihin 
varmistat, että tapahtumasta tulee juuri sellainen party 

kuin olet unelmoinut! Tapahtuma on alkoholiton. 
Heavy-sauna 28.11. Lisätietoa killan nettisivuilta. 


POKA 

Polyteknikkojen Kalastusseura Pokan vaalikokous 
27.11.2006 klo. 19.00, JMT 3A Kattosauna. Lisätietoja: 
webissä www.poka.fi ja nyysseissä tky.kalayhd.poka. 


pouska" Tule joulupukiksi! Hyvä palkkio! 
Tule joulupukiksi jouluaattona, vietä erilainen, hauska joulu!! < 
Tienaa 250-350€ muutaman tunnin työstä!! 


Saat lyhyen koulutuksen, joka antaa sinulle varmuutta mukavaan tehtävääsi. 
Saat myös valmiin upean pukkiasusteen partoineen sekä 
valmiit asiakkaat / osoitteet, sekä kaiken muun tukemme. 


Kaupan päälle saat vielä hyvän mielen tuottaessasi iloa lapsille ja vanhemmille. 


Tarvitset vain reippaan asenteen ja auton käyttöösi aatoksi 
noin klo (15)16—20 (21) väliseksi ajaksi. 
Soita, niin kerromme lisää: puh. 0400 817005 / Veli-Matti tai puh. 040 5687933 / Tapio. 
Yhteydenotot mieluimmin arkisin klo 16—18 välisenä aikana, 
mutta myös muina aikoina voi soittaa! 
santaclauspalvelutahotmail.com 








EUUUILMAN NAISTA =" 


aama ی‎ onn 
Michan jutallasta rotkoon kare 
jonga n 


Maa puhetta aekausalitan 


SAIN IDEAN KUM-NMILAPSEN OT-TA-mi-sEEN KUM-Mi-SE-TÄ- EMMEHÄN ME TUNNE TAALTA KUIN NAAPURIN HOLM- 
€-LO-KU-VISTA. TAJU-SIN, ETTEI Mi-NULLA 0-LE YM-PÄ-Rirtä.Ni | BERGIN, JA HANKIN ON SÄÄLITTAVÄ CITY-SINKKU.-- 
NIELA TAR-PEEKSI KUM-mi-KA-KA-ROI:TA, JOTTA NIITÄ Riit:täi-Si 4 - = 
S0-DAN-KAYN:TIIN MUITA PER-HEIsTÄ VAS-TAAN! PER-HEEM-ME a HAN SEN, ETTA. HAN VAT 
KUN-Ni-A ON VAARASSA! : TA-VOITTELEE MEIDAN BiS-NEK-Si-Am-mE! 

MUTTA KUN-HAN PIK-KU- MGLW'NAFH SAA-DAAN 
TAN-NE, TEEM-ME HA-NE:LE TARJOUKSEN, JOSTA 
HÄN €i voi KieLTÄYSTY-A... d 


ae musa -‏ ر 
MISTA LAHIN ME OLEMME KÄYNEET‏ 
SOTAA MUITA PERHEITÄ VASTAAN?‏ 


e) 


ilafi tā Telvitäkääsn Mai 
PEASE JIRSTÖÄNTE! VI MRE 


لودع ماع اع 


ie han miel manlsyräen عطاقم قمع «أقةن سطاعة‎ 
ookgpimiasa yastaaa ldhinnd sif, atta 1511م‎ 
maidon näläää nöäsyvät ups? maatäuäivä?! Kask 


m Tänä hyväksyiddä nyökyteilen 
Erkka وروواع وعيم‎ vai LARBAR R J 
a ja ordkustalu voi jatkua 





























LÖYTYYKÖ ALBUMEISTASI TAI TIEDOSTOISTASI HYVIÄ KUVIA? 
HIENOA, LÄHETÄ NE SIHTEERISTÖÖN JA OSALLISTU VUODEN 
TEEKKARIKUVA -KILPAILUUN! 

TKY järjestää 1.-30.11.2006 perinteisen 
Vuoden teekkarikuva -kilpailun, jonka 
teemana on tänä vuonna ”liikkeessä” (4). 


KILPAILUUN VOIVAT OSALLISTUA KAIKKI TKY:N JÄSENETI. 





8 للق * 


N 
= 
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Palkinnot 
Voittajakuvat valitsee arvovaltainen raati, jossa on mukana sekä 
teekkarikulttuurin että valokuvaamisen ammattilaisia! 


1. PALKINTO KAMERALLA VARUSTETTU 
NOKIAN MULTIMEDIATIETOKONE 


2. PALKINTO FOTOYKSIN LAHJAKORTTI, ARVO 200 € 
3. PALKINTO 2 GB:N USB-MUISTITIKKU 


Kilpailuun lähetettävät kuvat voivat olla värillisiä tai mustavalkoisia paperi- tai digikuvia! 
Voittajat julkistetaan 11.12.2006 TKY:n nettisivuilla. Parhaista kuvista kootaan näyttely. 


Vuoden teekkarikuva -kilpailu järjestettiin ensimmäisen kerran vuonna 2002, TKY:n ja Teek- 
karikylän juhlavuonna. Idea lähti liikkeelle tarpeesta saada jälkipolville talteen hyvää kuva- 
materiaalia teekkareiden elämästä! 


LISÄTIETOJA JA OSALLISTUMISOHJEET: 


| www:tky.fi/viestinta/teekkarikuva2006 


NOKIA fotoyks.fi Pez 


Connecting People 


PYELYTEEKKARI 


Lopetetaanko ruokalista? 
Saako arkkitehtejä haukkua Polyteekkarissa? 
Pitäisikö Ikuisen teekkaritytön painua hautaansa? 


Lukijatutkimus meni, mutta toimitus ottaa palautetta vastaan osoitteessa 
toimitusapolyteekkari.fi 


Tylsän 
luennon 
ajanviete 


TULEEKO PIUHAAN SOLMU JOS TEEKKARI 
VETÄÄ MOLEMMISTA PÄISTÄ? 
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FUTURICE on kannattavasti kasvava 
suomalainen ohjelmistoyritys, joka 
keskittyy vaativien mobiilisovellusten 
suunnitteluun ja toteutukseen. Asiak- 
kaamme Euroopassa ja USA:ssa tun- 
tevat meidät luotettavana, nopeana, 
huippuosaavana kumppanina, jonka 
kanssa on helppo ja mukava toimia. 


ETSIMME nyt 30 hengen joukkoomme 
ammattilaisia, jotka asettavat tavoit- 
teensa korkealle eivätkä pelkää uusia 
teknologioita ja haasteita. 





| F e. ! j 1 
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TARJOAMME ainutlaatuisen mahdolli- TULE.MUKAAN LUOMAAN UUDEN SUKUPOLVEN 
suuden oppia ja kehittyä, kilpailuky- ١ MOBIILIPALVELUITA MILJOONILLE KAYTTAJILLE 


kyisen palkan, tekemisen meiningin 
sekä parhaat työkaverit. Kevyessä, 
osaamista arvostavassa organisaa- Haemme mm: 


tiossamme vaikuttamis- ja etenemis- JAVA-, SYMBIAN- JA .NET-OHJELMOIJIA 
mahdollisuutesi ovat hyvät. i Fa KEN 

TEKNISTÄ PROJEKTIPÄÄLIKKÖÄ 
MYYJÄÄ/ACCOUNT MANAGERIA 
DIPLOMITYÖNTEKIJÖITÄ JA HARJOITTELIJOITA 
KÄYTTÖKOKEMUS-/KONSEPTISUUNNITTELIJOITA 


17 Tarkemmat tiedot: www.futurice.fi 


[ Lähetä hakemuksesi CV:n kera 10.12 mennessä osoitteeseen: 


| rekry@futurice.fi 
FUTURÍILC Lisätietoja: Mikko Viikari, 050 3797 152, Futurice Oy, 


Vattuniemenranta 2, 5.krs, 00210 Helsinki, www.futurice.fi 
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Säästöpossu / Rutikaisten perhe 


99Kun nuor a 
on kuin laittais 
a 119? 
هاه‎ o o o o ooo o o ankkiin: 
DIPOLI BUFFET م6 م6 .6ه ...م6 م6 م6 6م66 66 6 6ه‎ 6 ٠ rahaa 0 
SERVIN MÖKKI SERVIN MÖKKI 
Lauantai 25.11. Lauantai 25.11 5 
Broilerin juustopuikulat, viherpippurikastike (vl) Kalastajanpannu jaita vis 5 
Sienipiirakkaa (v) Juustoinen kasviskastike, pasta Porklanapift äi a 
Kaa , lppi 
Lauantai 2.12 اه‎ lihatäyte +Broiskun rintaleike, kermakastike 
6 inkku-pekoni varan 
Nuudeli-broileria vok (1) Soja TENEKE i 0 
Kasvislasagnea pizza aura-mozza-soijapizza 
Sunnuntai 26.11. Sunnuntai 3.12. 
Herkkusienipannu Aura-broilerkiusaus 
Nakkikastike kasviskiusaus 
+broilerwokkia thailaisittain +Katkakala, dippi 
kinkku-jalapeno-cheddarpizza Kana-ananaspizza 
jalapeno-ananas-soija-cheddarpizza Ananas-herkkusieni-paprikapizza 
DIP 
ikk OL ALVARI ks 
0 1 j 
47 ITRON erveellinen marraskuu -teema SERVIN MÖKKI TÄFFÄ 
Karjalanpaisti 5 Keskivii 1 ١ 
; J anpaistia (19) Keskiviikko 22.11. s| iviikko 22 1. Keskiviikko 22.11. ha 
unajuuri-aurakiusausta (vg) 0 a Porsasta sinappikastikkeessa vl peru- Ki Van Keskiviikko 22.11. 
Lohikeittoa (vl,g) = SIENI EEI na Vu IEN Ala carte: Grillipihvi 
A i jista-h jenikasti i Kasvi ; 
Välimeren kasvissalaattia JA a (lg) perunoita Kermasilakoita vl,g perunaa G JAUHELIHAKASTIKETTA JA SPAGETTIA L. 
Àl : hään RN etta(l,vr), riisiä eaa TANS 0 ao ä j 
a carte:Kalkkunapihvejä, rosepippurikastiketta Mariannerahkaa uusto-paprikakeittoa | Kinkku-aurapizza Pasakan spagetti 
Kanawrap vl E Porkkanasosekeittoa vl.g. 
Torstai 23.11. Nizzalainen kasvissalaattia g,l,m vala ا‎ 
Pastakasti i Al ا‎ ` 
, sta astiketta pollo tomatilo (1) SSP a Carte: Grillipihvi yrttiperunat vl Torstai 23.11. RV 1 
uusukaali-parsakaaligratiinia (vI) Hernekeittoa(l,m,g,vr) : O Ala carte: Kanakori 
Hernekeittoa (1,9) ja pannukakkua (vl) vin ; IN Torstai 23.11. Kasvis-j ; ampurilainen, lohkoperunat (pyydã |) LIHAWOKKIA VL. 
kerai e a eria(l,m,g), A Nakkiwokkia riisi ,m,g ا‎ ampurilainen, lohkoperunat (pyydä |, ve) Kasviswokkia vl. 
- iisiä REA eito i = 
a an ea Pinaatti-pähkinäkastiketta vl pastaa Jambalaya pannan Kirjolohta chilikastikkeessa 
Perjantai 24.11. Na Hernekeittoa vr,l,m,g pannari ä Makkarakeittoa 
Savuporoki i Kasvivpi. 
Sanporllusouse,pudbatilca GAO) — R Tam Perjantai 24.11. MSN 
asvis-kevätkääryleitä, Thai-sweet chili kastike (1) Perjantai 1 ariloitu kirjolohisalaattia vl,g MSS Et Perjantai 24.11. 
Fenkoli-juuressosekeittoa pasteijalla (vil) Bolgnesekasti R Ala Carte: Niilinahventa sitruskast. vl 5 ijab PORSAANLEIKE GORDON BLEU 
Lohi-pastasalaattia KE e E -PIPPURIKASTIKETTA 
ilakkapihvitL (I,m), pinaattimuh 5 ippuripihvi revitystä fileestä, k i i 
À la carte: P i اك‎ = vm), pinaattimuhennosta(vi) Perjantai 24. ystä fileestä, kermakastike 00 : 
orsaaanleike, kerma-pippurikastiketta (vl) Raastepihvit (vl), tartarkastiketta (vl,g) I oka O Teet onnikala-tomaattipizza SN رك‎ 
N , lauheliha-pastavuokaa italialaiittain vl Oliivi-sipuli-paprikapi. N. 
Soija-kasvisnuudelit l,m au? 
Kirjolohikeittoa g 
Uuniperuna ,savusiikatäyte vl,g 
Hedelmäistä juustosalaattia vl,g 
Ala Carte: Yrttiporsaanfilettä, grillipe- 
runa, tuoretomaattikastike l,m 
DIPOLI ALVARI TUAS SERVIN MÖKKI TÄFFÄ 
viikko Terveellinen marraskuu -teema 
Maanantai 27.11. Maanantai 27.11. Maanantai 27.11. Maanantai 27.11. 
4 Bolognese (I,g), parmesanraastetta Maanantai 27.11. Juustoiset broileripuikot |, riisi Karjalanpaisti Ala carte:Täffänleike 
Krepit kasvistäytteellä (vl) Kebablihatortillat(l, m), tomaattisalsa, kermaviili Kukkakaaligratiinia vr Kalaleike (1), dippikastike CHICKEN WRAP 
Ranskalaista kalakeittoa (1,9) Kuhapyöryköitä(l,m),tillikastiketta(vl), perunoita Lihakeittoa|,m,g,vr Kasviskroketti, dippi Kasviswrap 
Tijuanasalaattia Papu-herkkusienihöystöä(l,m,g), riisiä Kinkku-ananaspizzaa VÎ Metwursti-herkkusienipizza Katkarapukeitto 
Kinuskipäärynää Katkarapusalaattia vl,g,vr Paprika-herkkusieni-aurapizza 
Tiistai 28.11. Ala Carte: Porsaan lehtipihvi,lohkoperunat vl Tiistai 28.11. 
omaatti-parmesankalaa, yrttikastiketta (vl) Tiistai 28.11. Tiistai 28.11. Ala carte:Porsaanfilettä ja kermaperunat 
Nakkistroganoff (vl) Kermaista jauhelihakastiketta(vl), pastaa Tiistai 28.11. Lihakeitto JÄTTIHAMPURILAINEN L. 
9 J 
Vehnä-kasvisrisottoa (I,veg) Paistettuja muikkuja (l,m), perunasosetta (vl,g) Lihamureketta|,m meirami-kermakas. vl Kasvisvuoka KASVISHAMPURILAINEN L. 
uusto-vihanneskeittoa (vl) Paahd.kasviksia(l,m,g,vn), jugurtti-hunajakast(o) ämaista soija-papupataa riisi |,m,g Omenainen kanapata Kanasitruunakeitto l.g. 
onnikalasalaattia Suklaa-banaanimousse Kermaista kanakeittoa vrvl,g Porsaanleike, sienikastike 
onnikalawrap vl Keskiviikko 29.11. 
Keskiviikko 29.11. Keskiviikko 29.11. reikkalaista salaattia vl, Keskiviikko 29.11. Ala carte: Grillipihvi 
uorejuustolla täytettyjä jauhelihakäärylei- Chili con carnea(l,m,g,vr), tummaa riisiä Ala Carte: Naudan paahtopaistia l,m, Kasvisgratiini mexicana JAUHELIHAKASTIKE JA SPAGETTI L. 
Kebabpannu Gorgonzolakastike ja spagetti vl. 


ä, tummaa punaviinikastiketta (vl) 





Hapankaalikeittoa (1,9) 
Currykanasalaattia 
À la carte: Pestobroileria, makeaa chilikastiketta (vI) 


Torstai 30.11. 

rillattua broileria, sipuli-paprikahöystöä (1,9) 
Pähkinäisiä yrttikasviksia (vl) 

Hernekeittoa ja pannukakkua 

Salaattia pariloidusta lohesta 


n 


Perjantai 1.12. 

lihapyöryköitä, sinappi-kermakastiketta (vI) 
Papu-ratatouille (1,9,veg) 

Hirvi-perunakeittoa (1,9) 
Katkarapu-pastasalaattia 

À la carte: Paistettuja muikkuja, tillikastiketta (vl) 








DIPOLI 


viikko 


77 


Maanantai 4.12. 
Pepperoni-chilipastakastiketta (vl) 
Soija-papugulashia (1,9,veg) 
Metsäsienikeittoa (vl) 
Tonnikala-nuudelisalaattia 


Tiistai 5.12. 

Sitruunakalaa, ruohosipulikastiketta (vi) 
Valkosipulihärkäpataa (vl) 
Porkkanapaistikaita, ruohosipulikastiketta (vi) 
Nakkikeittoa (1,9) 

Pepperoni-pastasalaattia 


arsakaalipihvejä juustotäytteellä, ruohosipulikastiketta (vl) 


Seitiä sitruunakastikkeessa (vl) tilliperunoita 
Tofu-kasviscurrya((l,g),tummaa riisiä 
Mustaherukkarahkaa 


Torstai 30.11. 
Lihamakaronivuokaa(vl) tummasta pastasta 
Broileri-tomaattikastiketta(vl), tummaa pastaa 
Porkkanapihvit(l,m) jug.-hunajakastiketta (9) 
Puolukka-ruispuuroa 


Perjantai 1.12. 
Tomaatti-mozzarellasalaattia, leipää 
Kirjolohi-kookoscurrya(l,m), tummaa pastaa 
Soija-perunapihvit (l,m) tzatzikia (vl,9) 
Paahdettua broilerinfileetä (l,m,g) juurestiisiä 
Punaherukkakiisseliä 





ALVARI 


Maanantai 4.12 

Kana-kasviskastiketta(vi,g), riisiä 
Kalamurekepihvit(l,m,g),tillikastiketta(vl), perun. 
Pinaattikeittoa(vl), kananmuna 

Aurinkovaahtoa 


Tiistai 5.12 

Yrttilihapyöryköitä(l), ruskeaa kermakas. (vi) 
Janssonin kiusausta(vl,g) 
Ratatouille(l,m,g,vn), riisiä 

Aprikoosikiisseliä 





Keskiviikko 29.11. 
rovencen broileriariisi |,m,g 
Kasvis-juustokastiketta, tomaattiriisi vr 
Siskonmakkarakeittoa |,m,g 
Lämminkinkkuleipä vl 
Nizzalaista kasvissalaattia vr/|,m,g 
Ala Carte: Wieninleike,muusi ألا‎ 








Torstai 30.11. 
Silakkapihvit ,m,pinaattimuh. vl,peruna 
iista-herkkusienikastiketta,peruna vl,g 
Linssi-kasviskeittoa vr|,m,g 
jofu-kasviswrap 1,m,g,V, 
roileri-nuudelisalaattia vr/|,m 
AlaCarte:Broileria feta-pinaattitäyt. riisi vI 





Perjantai 1.12. 
Luumu-porsaspataa |,m,g,porkkanalaati vi 
uutarhurinpihvit m,| ,Kermaviilikast.vl 

Kalakeittoa seitistä vr,g 
Uuniperuna!,m,g,v sinihomejuustotäyte vl,g 
Bratwursti-perunasalaattia |,m,g 
A la Carte: Poronkäristystä |,m,g muusi vl,g 











TUAS 


Maanantai 4.12. 

Kalkkunawokkia vr,l,m,g riisi 

Kuhapyörykät l,m peruna 
Bataattisosekeittoa,m,g,vr 
Feta-tomaatti-sipulipizzaa vl 
Tonnikala-pennesalaattia I,m 

A la Carte: Porsaan grillipihvi,lohkoperunat vl 


Tiistai 5.12. 

Chili con carnea, riisil,m,g,vr 
Parsakaali-porkkanakastiketta ورا‎ nuudeli 
Kookos-broilerikeittoa l,m 
Kebablihatortillat!,m tomattisalsa!,m,g 
Graavilohisalaattia |,m,g, 

A la Carte: Paistettu siikaa tillikast. vi 





Smetanabroileria 
onnikala-ananaspizza 
ananas-sipuli-oliivipizza 


Torstai 30.11. 
inaattikeitto, kananmuna 
ntialainen kana-perunapata 
uusto-pekonihamppari 
alafelhamppari 


Perjantai 1.12. 
Broiler-aurakastike, pasta 
inaatti-fetakastike, pasta 
ippuripiffî, aurakastike 
kebab-paprikapizza 
jalapeno-paprika-soijapizza 








SERVIN MÖKKI 


(Ei tietoja) 








Kurkkusosekeittovi.g. 


Torstai 30.11. 

Ala carte: Kanakori 

KEBAB JA RIISI VL. G. 
Kasvispihvit ja kebabkastikkeet vl. 
Jauhelihakeitto 1.9. 


Perjantai 1.12. 

CHICKEN KIEV JA SITRUUNAKASTIKE 
Kasviscrepit 

Parsakaalikeitto vl. 


TÄFFÄ 


Maanantai 4.12. 
Ala carte:Täffänleike 
KANAPATA TEXMEX 
asvisgratiini vi 
Kalakeitto .g. 


Tiistai 5.12. 
JÄTTIHAMPURILAINEN 
KALAHAMPURILAINNE 
KANAHAMPURILAINEN 
KASVISHAMPURILAINEN 
uuresssosekeitto vl.g. 











